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Hasičský záchranný sbor Moravsk(js|Ezského kraje

EVIDENCE SMLUV

'"" 'M' 4L LäL
poř.Cislo rok doba plněni

Ev. číslo v SSD

Prováděcí smlouva č. 120-2022-S

k Rámcové dohodě na pořizování licencí produktů Oracle ze dne 20. 1. 2020

Níže iwecleného dne, měsíce a roku sinluvní strany

Česká republika - Hasičský záchranný sbor Moravskoslezského kra,je

se sídlem: výškovická 40, 700 30 Ostrava-Zábřeh
IČO: 70884561
DIČ: CZ70884561 (není plátcem DPH)

za něhoŽ jedná: plk. Ing. Radim Kuchař, ředitel IIZS Moravskoslezského kraje
bankovní spojení: ČNB Ostrava
číslo účtu: 1933881/0710
(dále .jen ,,Objeclnatel")
na straně jedné

a

název: TECHNISERV IT, spol. s 1",0.
se sídleni: Trat'ová 574/1, 619 00 Brno
IČO: 26298953
DIČ: CZ26298953

zapsaná v obchodnírn rejstříku vedeném Krajskýni soudem v Brně, oddíl C, vložka 42557
za něhož jedná
e-mail:
bankovní spoj ení: Komerční banka, a.s.
č. účtu: 27-7648580257/0100

(dále jen ,,Dodavatel")
na straně druhé
(Objednatel a Dodavatel jednotlivě jako ,,Smluvní strana" a společně jako ,,Smluvní strany")

uzavřely tuto Prováděcí smlouvu (dále jen ,,Prováděcí smlouva") k Rámcové dohodě na
pořizování produktů Oracle ze dne 20. 1. 2020 (dále jen ,,Rámcová dohoda") dle zákona č.

134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platnéin znění (dále jen ,,ZZVZ") a v souladu
s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších

předpisů.

Sn]luvní strany vědomy si svých závazků v této Prováděcí smlouvě obsažených a v úmyslu
být touto Prováděcí smlouvou vázány, se dohodly na následujícíin znění Prováděcí smlouvy.
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Preambule

A, Dne 20. q]. 2020 uzavřela Česká ]Ť:pllblika -- Ministerst\'o \'11il]'a,, se sídlem Nad ,Štolou
936/3, 170 3'! Praha 7, IČO: 0000706'1 (dále jen zadavaťel") s Doc|avate]el-l"l

Rán]covou dohodu, na záklaclč které se Doclavatel zavázal cloclávat Ce]]trálnin]u zadavaieli
a Objedl]atelíin] plnění vy])]ezenC v Ráincové dohodě.

B. Podpisern Rán]co\'C clohocly se tak Doclavatel zavázal clodávat itvcdcná plnění též
Objednatcli uvedellénlu na titulní štranC léto ]'j'ovác|Čcí sinlouvy, a to za ])odlnínek
stal]ovenýc.h v této Prováděcí smlouvč a v Rál"nco\'é dohodě.

C. Na základě Rámc,ové clohocly jsou uza\'írál]y Prováděcí sln]ou\'y v souladu s l)ostl]l)en]
lu)l"avenýn] v ustano\'cl]í l 3 5 ZZVZ (lj. v tzv. n]initencll'ecl)), ledy na základě písernnC
výzvy Objeclnatele k podání nabídky aclresované všem Doclavatelům učiněné
pl'ostřednjct\'ín] elektronického nástroje ,,Nároclní elektronický nástroj" (dále jen ,,NEN")
dostupného na URL adrese: l1ttijs://l]el).l]ipez.cWl)l"ofi|/NlVCR.

l). S ohledem na sklltečnosl, že nabídka Dodavatele byla v rámci niinitenclru vedeného dle
článku JI Ráincové dohody vyhochiocena .jako l)ejvýhodl]ější, a za účeleni sjednáni dohody
o rozsahu konkrétní dodávky požaclované Objednaľelel]] od Dodavatele, uzavírají Srnluvní
strany, v souladu s Ránicovou dohodou, tuto Prováděcí snllou\'u.

E, Slnhlvní strany se dohodly, že po.jiny, uvedené v této Prováděcí sinlouvě velkýini písmeny,
mají ste.jný význani jako tytéž pojrny, uvedené v Rámcové dohodě, není-li dále v této
Prováděcí sinlouvě stanoveno jinak. Sinluvní strany se dále clohoclly, že otázky,
neupravenC v této Prováděcí snúouvě, se řídí Rámcovou dohodou.

L

Předmět Prováděcí smlouvy

l. Dodavatel se touto Prováděcí srnlouvou, v souladu s Ráincovou dohodou, zavazuj e dodat
Objednateli plnění specifiko\'allé v Příloze Č. l této Prováděcí smlouvy.
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žE.
Ceíta za Ě)hkČRí

l. Objecluate1 se zavazuje zapla[it Lk)chlvatc|i cenu poskyínutCho plnční, a io v rozsahu
a z])ůsobcm s(ano\'cným dále \' této Pro\'ádčcí smlollvř, zcjrnéna polom \' jcjí Přílozc č, I,

2. Sln]u\'l]í strany se dohodly, že:

cena bez DPH za poskytnutí plnění cUe této Prováclčcí sln|ou\'y činí '19'1 0'11,44 LJSD,
(slovy: Čtyři sta clevaclesát čtyři tisíc čtyřicet jedna ainerických dolarů čtyi'iccí Čtyři centů),

výše DPH činí 103 748,70 U SD, (slovy: jedno sto tři tisíc šedin set čtyřicei osm ainerických
dolarů sedmdesát centů)

cena s DPH za |joskytl)utí plnění dle této Provádčcí smlouvy Činí 597 790,14 USD, (slovy:
pěl set clevaclesái šedin tisíc šedin set devadesát an]erických dolarů čtrnáct centů),

3, Smlu\'ní strany se dohodly, že pro přepočet ceny za poskytl]utí plnění uveclené
v předchozírn odstavci tohoto článku Prováděcí sinlouvy v USD na koruny české (KČ),
bude polľŽit kurz 22,986.

4. Podrobné vymezení celkové ceny za l.)oskytnutí plnční dle předchozílio odstavce tohoto
článku Prováděcí sinlouvy ,je uvedeno \' Příloze č. l této Prováděcí srnlouvy.

5. Faktul'll/daňový doklad zašle dodavatel přednostně \' elektronické podobě (tzv. e-fäktui'a)
ve forn]átll iscíoc/isdocx (Inforínation Systein Docllment) verze 5,2. a vyšší, objednateli cIo
datové schránky: 2gfaasy anebo na adresu elektronické podatelny ČSÚ:
ljodatelna@czso.cz, Na uvedené aclresy je dále možné zasílat e-fakturll ocipo\'ícla,iící
evropské norniě pro eiekt]'onickoll fakturaci EN 16931-1:2017 nebo ve forinátech
stanovených E\'l"ol)skou sniěrnicí 2014/55/EU.

6. Ostatní podinínky \'ztahl!jící se k platbě ceny za plnění poskyíl]lltC Dodavatelem dle této
Prováděcí slnloll\'y, jakož i lhůta splatnosti, jsou u\'edeny v Rámcové clohodč.

m

Doba a místo plnČní

i. Sinluvní strany se dohodly, Že Dodavatel .je povinen objednat u společnosti Oracle plnění
dle léto Prováděcí sn]lou\'y Objednateli do 2 l)racovl]ích cInů po nabytí účinnosti této
Prováděcí sn]louvy.

2, Místem dodání plnění Dodavatele clie této Prováděcí sni!ouvy je sídlo Objednatele uvedené
na titiúní straně léto Prováděcí sinlouvy.
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TV.
Doba trvání a ukonČení Prováděcí snůou','y

j. Tato Prováděcí sinlouva nabývá platnosti clne.m je.jího poclpisu obČina Sl)]lu\'nín]i siranaini
a účinnosti dnem ieiího z\'eřejněni \1' soulaclu se zákonei'n č. 34 Oň015 Sb., o 7,vIášíní('h
l)oc]lníl]kách íľči1)nosti nčkícrých sl1]]u\', llvcřciňovál)í těcl11o sn]|u\' a o regisů'u smluv
(zákon o 1'e!"istrll sinluv), v regisíru sn]luv, ve znční pozdějších předpisů.

2. Tato Prováděcí snilouva může být llkončena výhradnč l)ásleclujícín]i způsoby:

a) píscninou dohodou Sm|uvl]ich stran;

b) oclstoupení]n Obiedna[ele od lélo Prováclčcí smlouvy dle odst. 3 tohoto článku
Prováclčcí snilouvy;

C) oclsk)llljel]íin Doclavalele Oč! (CĹtO Prováděcí sn"ilouvy cIlc odst. 'l- tohoto článku
Provádčci smlouvy.

3. Objednatel může od této Prováděcí sinlouvy okamžitě odstoupit, pokud:

a) Dodavatel je v prodlení s poskytllutínl jakéhokoliv plnění dle léto Provádčcí sinlouvy
po dobu clelší než patnáct (l 5) clllů; nebo

b) Dodavatel je déle než patnáct (IS) dnů v prodlení s odstraněníní vad plnění dle této
Prováděcí sinlouvy. Smluvní strany činí nespol"nýln, že chyby (blľgy) softwarových
produktů společnosti Oracle, dodávaných na základě této Prováděcí sn)louvy, buc1ou
Dodavatelem odstl'aňo\'ány v souladu s ljříslllšnýn]i podl]]íl]kan]i spoiečnosti Oracle
(v rámci Oracle ll)ySllpport) a nepovažují se za vady plnění, pro které .je Objeclnatel
oprávněn od této Prováděcí sn]lollvy oprá\'něl] odstoupit dle tohoto článku JV.3 písrn.
b) této Prováděcí sl]]lolľvy;

c) kvalita či jakost plnění dodaného dle této Prováděcí smlouvy opakovaně, tj. nejméně
3 krát, vykáže nižší než sn]luvenou kvalitu či .jakosl;

cl) Dodavatel poruší svou povinnost dle této Provádčcí snilouvy a nezjeclná nápravu ani
v dodatečné lhůtě stanovenou mu Obiednatele]n, která nesiní být kratší deseti (JO)
dnů;

e) Dodavatel .je v likvidaci nebo vůči .jeho inajetku probíhá insolvenční řízení, v němž
bylo vydáno rozhoclnlltí o úpadku, nebo byl insolvenční návrh zamíll]llt proto, Že
maj elek nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo byl konkurs zrušen
proto, Že inajetek byl zcela nel)oslačující, nebo byla zavedena nucená správa poclle
zvláštních právních l)řeclpisů;

f) Dodavatel přestane být držitejen] certifikace společnosti Oracle v rozsahu u\'edeném
ustanovení článkll Vi očIst. l písm. C) Rán]cové dohody;
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g) Doclavatel není scl)o])cn poskytovat .jakékoli plnční cIlc této Prováděcí sĹ]]|ou\':,', a to
ode cIne, kdy Dodavatel písemně prohlásí, že není schopen .jakékoliv phiční
poskytovat;

h) Objednatel 7,iistí,, Že "I)oclavatc1 lľabízel, dával, při.jí]1]al nebo zpl"ostí'edko\'á\'a]
jakékoliv hoclnoty s cňcin ovlivnit chování nebo jeclnání kohokoliv, ať .již státního
úřeclníka nebo někoho .jiného, příino nebo ncljří]no, v zaclá\'acin] řízení iCío Prováděcí
sn]lou\'y, n ebo při provádění této Prováděcí sn]lou\'y, nebo zkresloval skutečnosti za
íičelem ovlivnění zadávacího řízení tCtO Prováděcí sn]loll\'y, nebo provádění této
Pi"ováděcí sinlouvy kc' škodě Ol)iedl]atele, VČC(1IČ užiti ljod\'oclných praktik k
potlačení a snížení výhod volné a otevřené soulčže.

'!.. Dodavatel může od této Prováděcí smlouvy okamžitě odstoupii v případě:

a) |)rod]ení Objcdnatek s úhradou ccr)' plnění dlc tělo Prc)vádčcí s]n|oll\'y nebe .jc,jí části
po cíobu delší než třicet (30) cInů;

b) porušení licenčních podinínek ze strany Objeclnaiele, vyinczených v přjsluš11ých
licenčních ljod]nínkách společnosti Oracle, kdy Ob.ieclnatel nezjedná nápravu ani do
třiceti (30) dnů ocĹe dne obclržení l)ísemného upozornční Dodavatele na lakové
porušení.

5. Odsloupeníin od Prováděcí snilouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se snaluvních pokut,
ochrany inforínací, 1)áh] acly čkody a ustanovení týkajících se takových práv a povinností, z
jejichž povahy vyplývá, že trvají i po oclstoupení.

6. jakýkoliv úkon, vedoucí k ukončení této Prováděcí srl)lou\'y, nnisí být uč,iněn v píseinné
formě a je účinný okalnžikelrl jeho doručení Dodavateli. Zákonné důvody pro ukončení této
Prováděcí slnlolľvy l1éjsolI shora uvedenýin dotčeny.

výpověď' a odstollpení od této Prováděcí sinlouvy ze strany Objednatele nesmí být spo.jeno
s uloženínl jakékoliv sankce k úži Objednatele nebo Celllrálníl)o zadavatele,

V.
Ostaíní u,jednání

l. VeŠkerá ujednání léto Prováděcí smlouvy navazují na Rámco\'oll dohodll a Ráincovou
dohodou se řídí, tj. práva, povinnosti či skutečnosti nellpravenC v této Prováděcí snílouvě
se řídí llstanovenílni Ránicové dohody,

2. Přílohou sn]lollvy jsou certiŕkát/y společllosti Oracle či potvrzení společnosti Oracle, ze
kterých bllde zřejnié, Ze Dodavatel je držitelem statusu autorizovaného partnera společnosti
Oracle, a to v rozsahll Oracle Gold Partner nebo vyšším, platllýln pro úzerní České

republiky, případně držitelein certifikátu společnosti Oracle tyto certifikáty nahrazující.
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3, V případě, že se u.jeclnání obsažené \' této P1'o\'áděcí sinlouvč bude odchylova( od
ustal]o\'ení obsaženého v Rámcové dohoclč, má ujeclnání obsažené v této Provádčcí sn]]ouvě
přectnosí před llstal)o\'eníln obsažcnýj]) v Rál])CC)\'C dohodě, ovšeni pouze ohkdnč plnění
sjednaného v tělo Pi'ováclěcí smlollv('. \/ otázkách touto Provádčcí sl1]louvou neupra\'cl1ých
s': použijí ustanovení Rámco\/'C &hody.

4. JestliŽe se ukáže jakékoliv ustano\'cní této Provád ěcí snÚoU\'ý jako l]ej)]atné,
nevyl])aha(e|né nebo neúčinné, nedotýká se tato neplatnost, ne\'yn]aha(cinost nebo
neúčinnost ostatních uslanovení ľélo Prováděcí smlouv'i. Sln]uvl]í strany se zavazují
nahradil do 30 pracovních dnů očI doruč.ení výzvy .jedné Sl]]iuvní strany druhé Srn|ll\'ni
straně neplatné. l]el'lČ.i]]l]C nebo nc:vyníahatelné ustanovení ustano\'cníll") platnýín, l'lčinnýn]
a vynlahatelnýn) se sIcjnÝni nebo obclobnýni obchoclnini a pl"ávníln sl"nyslen], případně
uzavřít smlouvu novou, Srnluvní strany se zavazují poskytnout si navzáj cin souČinnost
nczbytl1oll k řá(lnClnu splnění .je.jich l)ovinnoscí dle léto Prováděcí S111ĹOll\'j'.

5. Sniluvni strany se zavazují k dodržení nás1edu,j ících tel'lnínů:

a) Objednatel podepíše a zveřejní tuto Prováděcí sln]ou\'ll 'l Registru sinluv do 3
pracovnícli dnů od obdržení Výzvy k podpisu Prováděcí srnlouvy, která inu bude
doručena datovou schl'ánkol[,

b) Doclavatel objedná předrnět phiění této Prováděcí sn]louvy u Oracle do 2 pracovních
dnů od iweře.jnění v Re?istru sinluv

6. Objednaíel ljoclpisel11 této Prováděcí snílouvy zároveň přistllpuje k: Tl'ansaclional Oracle
Master Agreeinenl (dále jen ,,TOMA"); které tvoří přílohu č. 3 této Prováděcí srnlouvy a
stalloví základní licenční podinínky pro poskytování plnění dle této Prováclěcí sn]louvy.

7. Jestliže je pro plnění Prováclěcí sinlouvy nezbytné odsollhlasit Ob.iednatelen] TOMA, je
Dodavatel povinen doplnit do Přílohy 3 Kupní snilouvy příslušný licenční dokuinent, platný
k datu poclpisu sn]]ollvy.

8, Nedílnou součástí této Prováděcí sinlouvy jsou ]]ásleck!iící přílohy

Příloha č. l — Podrobné vyn]ezení plnění Dodavatele a vymezení ceny za plnění;

Příloha č. 2: Certifikáty Oracle dle ČI. V. 2 léto Prováděcí sln]ou\'y

Příloha č. 3 — Akluáh]í verze Transactional Oracle Master Agreenient

9. Tato Provádčcí smlouva je uzavírána slnluvnín]i stranami elektronicky.
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10. Na důkaz toho, že Sn]lu\'ní strany s obsaheni télo Pj1j\'ác|Č(:í sn]louvy souhlasí, rozumí ji
a zavazují se k .ieií]nu jj]]]ční, připo.ju.jí své podpisy a proh jašt!ií, že tato Prováděcí smlouva
l)y|a uzavřena podle ,jejich svobodné a vážné vůle prosté (Ĺsnč.
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J'()(lj1)bl)é p!něuí D'odamteh' a vymeycní CCil y za plněííí

16x licence Oracle Database Entel'l_)]'isc [ícliti(')ľ], metrika Processor
lx l'OČlIĹ Soft\\'al"e Update License & Support pro Oracle Database El](el'|)l'ise L:(|ition |)1'0 16 Processor
16x Iiccncc Oracle Rea! /\|)lj|icaliol) Clusters , meírika Processor
lx roční Software Update License &: Support pro Oracle Real Application Clusters pro 16 Processor
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věc, PGi"vrzek"jlí o auEm"imci sime·čnosůi Cí'rack

Tínito potvl'zuje]ne, že spo]eč]lQst JľECkj MSERV n", spoL s )t",,(jn
je autorizovanýn] parlnereni společnosti Oracle a v rámci prograinu Oracle Partner Network
(OPN) má status

(JPN Men1elnľ3er - License & HVď Track, Cloud Sell Tí:"a ck

Tento status opravňuje společnost IŕECHNjSERV í'r, spoL s ř,,ťje prodávat produkty a
služby sµolečnosti Oracle a to včetně smluvního zajištění servisní podpory, při dodržení
podmínek stanovených společností Oracle.

Toto potvrzení je platné po dobu platnosti stávajících sínluvních doklľn1entů a to včetiů
dodatku pro prodej do veřejného sektoru,tj. do 22.11.2022 .

VPraze cIne 25.2.2022

Oracle C7ec'h s l" o , zapsaná "l ol)c:íů(j|"jí!11 rejstňku ľ'jlěst';l(ým v P1"?7c, cAdil C, Vložka ":0."35
"l 58 00 Praha - Jinonice, (J "rrezol'k'/ 921/2
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ZÁKAZNÍK SOUHLASÍ, ŽE POKUD ZADÁ OB.JEDNÁVKU PROSTŘEDNICTVÍM DOKUMENTU, KTERÝ
7/'jIFQN1jjE TYTO VSE(JBEC1'1E OBCHODNI PC)DMI1'1KY (DALE JEN ,,C)EjjEDNAVKA"), BUDE SE |č|D]'|"
POlji\MNKAM1 PŘISLUSNE OBJEDNAVKY A 1"EMITC) VSEOL3ECNYMI OBCl-lODNIMl PCE)MINKAM1 A

_ BUDE ,JIMI VÁZÁN. POKljl)" ZÁlú\ZNĹK ZADÁVÁ 1"UTO OBJEDNÁVKU JMÉNEM spoLEčNos'rt NEFJO
JINE PI'QÁVNICKE OSOBY, PAK PROHL.ASUJE, ZE JE ZMOCNEN ZA\/AZA1" TENTO SUB,JEK'1"
1"OIJMÍNKAM1 OBJEDNÁVKY l', TĚMITO VŠEC)E3EC:NÝ|V1| C)BCHC)DNÍM| P(:)DMĹNKAML A V 1"AKOVÉlbf
PŘÍPADĚ VÝRAZ ,,ZÁKAZNÍK" ljŽiTÝ V TĚCHI"O VŠEOBECNÝCH OBCHODNÍCH PODMÍĹ\IKÁCH
(.)ZNAČU.jE 1"EN1"C) SUB.JEK'I', POKUD ZÁKAZNÍK NENÍ 1( TOMUTO 7MOCNĚN NEBO !"OK1JD ZÁKAZNÍK
ČI PŘÍSLUŠNÝ SUBJEK1' NESOUHLASÍ S DODRŽOVÁNÍM PODMÍNEK OBJEDNÁVKY A 1"ĚCHTO
\/Š|X)BECNÝCH OBCHODNÍCH PODMÍNEK A NEPŘE.JE SI JIMI BÝT VÁZÁN, PAK ZÁKAZNÍK NESMÍ
ZADAT OB,jENDÁ\/KU NAf3ĹZENÝCFl PRC)DUK11:! NEBO SLUŽ.EB ANI JE UŽÍVAT.

))j:),)),=i""j),)'))¢'ij')i:E"|;)'j,",))!",'))
Tyŕo Všeobecné obchodní podmínky (dále jen ,,Všeobecné obchodní podmínky") jsoLl uzavřeny mezi Oracle
Czech s.r.o., U Trezorky 921/2, Jinonice, 158 00 F'raha 5, Česká republika, IČO: 61498483, DIČ: CZ61498483,
zapsanou u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 30435 (dále jen ,,Oracle") a osobou či společností, která
podepsala Objednávku, která prostřednictvini ocIkazlj zahrnuje tyto Všeobecné obchodní podniínky. Zadáním
Objednávky na základě těchto všeobecných obchociních podmínek Zákazník souhlasi, že Přílohy (jak je
definováno dále), které jsou k těmto Všeobecnýni obchodním podn}inkám připojeny, jsou do nich zahrnuty.
V případě, že se definice vztahuje pouze k určité Příloze, tak je platná pouze pro tuto Přílohu v případě, že je tato
Příloha zahrnuta do těchto Všeobecných obchodních podmínek.

i. DEF|N|C: E

1.1 Výraz ,,Hardware" je definován jako počítačové vybavení, včetně komponent, volitelných prvků a
náhradních dílů.

1.2 Výraz ,,Integrovaný software" je definován jako jakýkoli sofhvare nebo programovatelný kód, který (a)
je vnořený nebo zahrnutý do Hardwaru a umožňuje fuknčnost daného Hardwaru nebo (b) byl Zákazníkovi
výslovně poskytnut Oracle podle Přílohy H a je výslovně uveden (i) v doprovodné dokunientaci, (ii) na
internetových stránkách Oracle nebo (iii) prostřednictvím mechanismu, který usnadňuje instalaci pro použiti
s Hardwarení Zákazn ika. Integrovaný software nezahrnje a neposkytuje Zákazníkovi tak práva ke (a)
zdrojovému kódu nebo funkčnosti pro diagnostiku, údržbu, opravy nebo služby technické podpory; nebo k
(b) samostatně licencovaným aplikacím, operačrúni systémům, vývojovýni nástrojům, softwaru pro správu
systému nebo k jinému zdrojovému kódu, který je samostatně licencovaný Oracle. U určitého druhu
Hardwaru obsahuje Integrovaný software Volitelné prvky Integrovaného softwaru (tak, jak je definovano
v Příloze H), které jsou objednávány samostatně.

1.3 Výraz ,,Rámcová smlouva" je definován jako tyto Všeobecné obchodní podmínky (včetně všech
příslušných dodatků) a všechny Přílohy zahrnuté do této Ránicové smlouvy (včetně všech dodatků k těmto
Přílohám). Zákazníkovo užívání Produktů a Nabízených služeb objednaných od Oracle nebo od
autorizovaného prodejce se řidl podmínkanii této Rámcové smlouvy.

1.4 výraz ,,Operační systém" je definován jako software, kteiý spravuje Hardware, na kterém běží
Programy a další Software.

1.5 Výraz ,,Produkty" je definován jako Programy, Hardware, Integrovaný software a Operační systém.

1.6 Výraz ,,Programy" je defiľ]ován jako (a) softwarové produkty vlastněné a distribuované Oracle, které
si 7ákazník objednal na základě Přílohy P, (b) Programová dokumentace a (c) veškeré aktualizace
Programů, které Zákazník obdrží v ráníci služeb technické podpory. výraz ,,Programy" nezahrnuje
Integrovaný software ani jakýkoli Operační systém nebo jakoukoli verzi softwaru před jeho oficiální
dostupností (např. verze beta).
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1 .7 Výraz ,,Programová cIokuíneůtace" je definován jako uživatelská příručka Programu a instalační
příručka Prograniu, Programová dokumentace bývá dodáváná společně s Programy. Dokumentace je také
dostupná na stránkách .ŕ].t.t.lj://ol"ac|e.co|Í1/(jocL|lĹ]er|latioíĹ.

1.8 Výraz ,,F'i'iloha" označuje všechny Přílohy Oracle k těinto Všeobecným obchodním podmínkám tak,
jak jsou definovány v článku 2.

1.9 Výraz ,,Zvláštní poclmínky" je defil1ován jako samostatné licenční pc)dmín|(y, které jsou specifikované
v Programové dokuinentaci, souborech readme nebo v souborech poznámek a týkají se Samostatně
licencované technokjc]ie třetích síran.
1.10 výraz ,,Samc)sÉ:g.ů)č} licencovaná technologie třetích strarí" je c|efi!1ovár) jako technobcjie třetích
stran, která je licencovaná podle Zvláštních podmínek a ne poclle podmínek Rámcové smlouvy.

1 .11 výraz ,,Nabizeríé služby" je clefinován jako techn ická 1jcK|pora, vzdělávací, hostované/outsourco\/ané
služby, služby typu cloud, konzultační služby, pokročilé služby zákaznické podpory a ostatní služby, které
si Zákazník objednal. Tyto jednoůivé Nabízené služby jsou popsány v přís|ljšné Příloze.

1.12 Výraz ,,Zákazník" a ,Zákazr|Íkův" označuje fyzickou osobu či společnost, která podepsala tyto
Všeobecné obchodní podmínky.

· r r r2. POljMlNKY RL'.MCOVE SMLOU\ĺY A PR1SL(JSNYCH PRILOH

Tuto Rámcovou smlouvu může Zákazník užit k Objednávce, která je přáohou k této Rámcové smlouvě,
K Datu účinnosti jsou do Rámcové smlouvy zahrnuty následující Přílohy: Příloha H -- Hardware, Příloha P -
Programy, Příloha C - Claudové služby, Příloha S - Služby a Příloha LVM - Služba Linux VM.

Přílohy definuji podnilnky, které rnohoLI být platné jen pro určité druh',' nabídek Oracle a mohou se lišit od
těchto Všeobecných obchodních podmínek nebo je mohou doplňovat.

3. SEĹGMENTACE

Koupě jakýchkoliv Produktů a souvisejících Nabízených sítjžeij nebo jiných Nabízených služeb je
uskutečňována na záklaclě samostatných nabídek a je poskytováría odděleně od jakékoliv jiné Objednávky
Produktů a souvisejících Nabízených služeb nebo jiných Nabízených služeb, které si níůže Zákazník
objednat nebo je mohl získat od Oracle. Zákazník potvrzuje, že může zakoupit Produkty a souvisejici
Nabízené služby nebo jiné Nabízené služby nezávisle na jakýchkoliv dalších Produktech či Nabízených
službách. Platební závazek Zákazníka za (a) Proclukty a související Nabízené služby není podmíněn
obdržerňni dalších Nabízených služeb nebo dodáním jiných Produktů, nebo za (b) jiné Nabízené služby není
podniiněn doclánirn Produktů nebo obdržením jakýchkoliv dalších a dodatečných Nabízených služeb.
Zákazník prohlašuje, že nákupem nespoléhá na jakákoli ujednání ohledně financováni nebo leasingových
služeb s Oracle nebo její přidruženou společností,

4. VLASTNlCTVÍ

Oracle je výhradníni vlastníkem a ponechává si veškeré majetková práva k Programůtn, Operačnímu
systému, Integrovanému softwaru a dále práva související s duševním vlastnictvím Programů, Operačního
systému, Integrovaného softwaru a výsledků vývoje poskytnutých na základě této Rámcové smlouvy.

5. ODŠKODNĚNÍ

5.1 Vznese-li třetí strana proti Zákazníkovi nebo Oracle (dále jen ,,Příjemce", což může být Oracle nebo
Zákazník pocHe toho, která strana obdrží Materiál) nárok v souvislosti s jakoukoli informaci, návrheni,
instrukci, softwarem, daty, hardwarem nebo materiálem (dále jen ,,Materiál") dodaným jednou ze stran (dále
jen ,,Dodavatel", což může být Oracle nebo Zákazník podle toho, která strana poskytla Materiál) a použitým
Příjemcem, z titulu porušeni jejich práv vyp|ývajÍcÍch z duševního vlastnictví je Dodavatel povinen na své
náklady hájit Příjemce proti nárokům a odškodni jej za škody, závazky, náklady a výdaje stanovené soudem
z důvodu porušení nároků třetích stran nebo úhradu za porušeni práv třetích stran stanovenou v dohodě
Dodavatele o narovnání, jestliže Příjemce učiní následující:

a. bezodkladně a písemně inforniuje Dodavatele o takovém nároku či žalobě, nejpozději však do třiceti
(30) dnů od obdržení zprávy o takovém nároku nebo žalobě;

b. poskytne Dodavateli plnou kontrolu nad obhajobou a veškeíými jednáními o narovnáni; a
c. poskytne Dodavateli informace, pravomoc a pomoc, kteréžto může Dodavatel potřebovat

k obhajobě či k urovnáni sporu.
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5.2 Dojde-li Dodavatel k závěrtj nebo je určeno, že někteiý z Materiálů mohl způsobit porL|šenj duševního
vlastnictví jiné osoby, je Dodavatel oprávněn zvolit nápravu bL|d' modifikaci Materiá|Ll, aby duševní vlastnictví
nadále nepórušoval (bez zásadní změny využití a funkcionality), či talc, že získá oprá9něni k užití, äby
umožnil nerušené užití Materiálů pro Příjemce, nebo - v případě, že tyto alternativy nebudou obchodně
přijatelné - je Dadavaíel oprávněn ukončit oprávněni k užiti takových Materiálů, požadovat jejich vrácení a
vrátit licenční poplatky, které Příjemce za tyto Materiály zaplatil, a je-li Oracle Dodavatelem Programu
porušujicího práva, za nevyužitou, předplace|]ou technickou µoc|porlj k poskytnutýin Iicenchn k takovému
Programu. Pokud takové vráceni podstatně ovlivňuje možnost splněni závazků Oracle na základě
Objednávkv, je Oracle oprávněna ukončit platnost Objednávky na záklaclě písemné výpovědi, jejíž účinnost
nastane třicet (30) dní po jejím odeslání.

5.3 Bez ohledu na usta|1o\/ení bodu 5.2 a pouze ve vztahu k Harclwaru, jestliže Doclavatel dojde k názoru
nebo je určeno, že Hardware (nebo jeho část) může porušovat práva Iřeti strany k duševnímu v|astnicíví, je
Dodavatel oprávněn zvolit, že Hardware (nebo jeho část) nahradí nebo zniění tak, aby tato práva nadále
neporušoval (při zachováni podstatných funkcí nebo funkčnosti), nebo že získá práva umožňujicľ další
používáni, nebo pokud tyto možnosti nebuclou obchodně c|osažile|r)é, může Dodavatel Hardware (nebo jeho
Část) odstranit a vrátit jeho čistou účetní hodnotu, a je-li Oracle Dodavatelem Hardwaru porušujiciho práva,
vrátit poplatky za 11e\/'/užjtou, předplacenou technickou podporu. které 7ákazníka Oracle za Hardware

.zaplatil.

5.4 V případě, že Materiálem je Samostatně licencovaná technologie třetích stran a související Zvláštni
podmínky neun]ožňují ukončeni licence, může Oracle namísto ukončení licence běžíc:í na Materiálu ukončit
licenci Programu spojeného s touto Samostatně licencovanou technologii třetích stran a požaclovat její
vráceni a vrátit Zákazníkovi poplatky za tuto liceríci Programu, které Zákazník Oracle uhradil, včetně
uhrazených poplatků za nevyužitou, předplacenou technickou poclporu k této licenci.

5.5 Za předpokladu, že Zákazník je stávajícím před|jlatite|en] služeb technické podpory Oracle pro
Operační systém (např. Oracle Premier Support pro Systémy, Oracle Premier Support pro Operační
systémy nebo Oracle Linux Preinier Support), (ak |)0 dobu, po kterou byl předplatitelem příslušné služby
technické podpory, (a) výraz ,,Materiál" uvedený v článku 5.1 výše zahrnuje Operační system a Integrovaný
software a všechny Volitelné pivky Integrovaného softwaru, které niá licencované, a (b) výraz ,,Prograrn(y)"
v tomto článku 5 je nahrazen výrazem ,,Program(y) nebo Operační systém nebo Integrovaný software
nebo Volitelné prvky Integrovaného softwaru (dle vhodnosti)" (tj. Oracle Zákazníka neodškodni za
používání Operačního systému a/nebo Integrovaného softwaru a/nebo Volitelných prvků Integrovaného
softwaru, pokud neměl předplaceny odpovídající služby technické podpory). Bez ohledu na výše uvedené
a pouze s ohledem k operačnímu systému Linux, Oracle Zákazníka neodškodní za Materiál, který není
součásti Oracle Linux souborů, které jsou dostupné na adrese
!1tt}j://\Ybv\,v.oľ'ac|e.co|n/us/suljpon/libral"\//enterpl"ise-lil1ux-i|]de'n3niňcatic)n-069347.ndf.

5.6 Dodavatel není povinen odškodnit Příjemce v případě, že příjemce upravil, modifikoval nebo užíval
Materiál nlin)o povolený rozsah Dodavatelovy uživatelské dokunientace nebo v případě, že Příjemce užíval
takovou verzi Materiálu, která byla nahrazena, a vznesenému nároku z titulu porušováni cizích práv tak
mohlo být zabránäio užitím neupravené aktuálni verze Materiálu, nebo pokud Příjemce užívá příslušný
Materiál i po skončeni licence k jeho užívání. Dodavatel není povinen odškodnit Příjemce v případě, že
nárok je vznesen na základě informace, návrhu, specifikace, instrukce, softwaru, dat nebo jiného Materiálu,
který nebyl dodán Dodavatelení. Oracle Zákazníka neodškodní v případě, že nárok je vznesen v souvislosti
s kon)binací Materiálu s jakýmikoliv produkty nebo službami, které nebyly poskytovány č)racĹe, Pouze s
oh|eden) na Samostatně licencovanou technologii třetích stran, která je součásti nebo vyžadovaná k užiti
Programu a je takto užívána: (a) v nezměněné podobě, (b) jako součást nebo nutnost k užíváni Programu,
a (C) v souladu s |icenčnin] oprávněním pro příslušný Program a všemi dalšími podmínkami a ustanoveními
Rámcové smlouvy, Oracle Zákazníka odškodní za porušeni nároků ve vztahu k Samostatně licencované
technologii třetích stran ve stejném rozsahu, v jakén] je Oracle povinna poskytnout odškodněni za Program
licencovaný podle podmínek Ránícové smlouvy. Oracle Zákazníka neodškodni za porušení práv způsobené
jeho jednáním proti kterékoliv třetí straně, pokud mu bude dodán Prograni a pokud by jeho použiti v souladu
s podmínkami této Rámcové sln|ouvy nezpůsobilo porušeni práv k duševnímu vlastnictví třetích stran.
Oracle neodškodní žádný nárok v souvislosti s duševním vlastnictvím, které bylo Zákazníkovi známo v
okamžiku zisku licenčního oprávnění.

5.7 Tento odstavec definuje výhradní právo na náhradu za jakékoliv nároky vznesené nebo škody vzniklé
na záklaclě porušeni práv třetích stran.
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6. tjKONČENÍ

6.1 Jestliže kterákoliv ze smluvních stran poruší p(jds(atnoLl podmin|(u této Rámcové smlouvy a nezajisti
nápravu do třiceti (30) dnů od písemné specifikaCe porušeni, strana, ktéřá se porušení c|oµus(i|a: µoru"šila
své závazky, a protistrana, která se porušeni neclopustila, může (uto Rámcovou sm|ouv[j ukončit. Jestliže
Oracle ukonči tuto Rámcovou smlouvu v souladu s předchozí včlou, je Zákazník povinen zaplatit během
třiceti (30) dnů veškeré nezaplacené částky a dále veškeré zbývající nesplacené částky za djjednané
Produkty a/nebo Nabízené služby přijaté na základě této Rámcové smlouvy a související daně a výlohy. s
výjimkou µrodlení v úhradě poplatků, je smluvní strana, která neporušila podmínky Rámcové smlouvy,
oprávněna |jrod|aužit dobu třiceti (30) dnů o nezbytně nutnou dobu k tomu, aby mohla být zjednána náµrava
'l případě, že clruhá smluvní strana vynakládá odgovidajicí úsilí o zjednáni nápravy v této věci. Zákazník
souhlasí s tím, že \/ případě porušeni ustanovení této Rámcové srnlouvy není oprávněn objednané Produkty
nebo Nabízené služby užívat.

6.2 V případě, že Zákazník užil smlouvy s Oracle nebo její přidruženou společnosti k zaplaceni poplatků
splatných na základě Objednávky, a pokud je v prodlení podle zmíněné smlouvy, není oprávněn užívat
Prodljkt'/ a Nabízené služby, k ninů se smlouva vztahuje.

6.3 Ustanoveiaí, která jsou platná a účinná i po ukončeni této Rámcové smlouvy jsou omezení
odpovědnosti, odškodnění za porušováni práv, poplatky a další, která svou povahou mají pi'efrvávat i
naclále.

7. POPLATKY A DANĚ; CENA, FAK"1"URACE A PLATEBNÍ ZÁVAZKY

7.1 Cena a popIa'tky za předmět plněni, které jsou splatné Oracle, jsou splatné do třiceti (30) chiů od data
vystavení faktury. Zákazník souhlasí s tím, že uhracli veškeré daně souvisejici s prodejem, přidanou
hodnotou nebo jiné obdobné daně vyplývajíci z příslušného zákona s výjimkou daně z příjmu Oracle.
Zákazník je povinen nahraclit Oracle všechny odůvodněně vynaložené náklady související s poskytnutými
Nabízenými službami.

7.2 Zákazník potvrzuje, že nKíže obdržet více samostatných faktur za Produkty a/nebo Nabízené s|Llžby,
které si objeclnal. Faktury mu budou vyhotoveny a záslany v souladu s fakfuračnimi podmínkami Oracle
(Oracle's invoicing Standards Policy), které jsou dostupné ria internetových stránkách
http://orac|e.con]/cont|"acts.

8. MLČENLIVOST

8.1 Na základě účinnosti této Rámcové smlouvy mohou strany získat
považovat vzhledem k druhé straně za důvěrné (dále jen ,,Důvěrné
zveřejní takové informace pouze z důvodu plněni povinností plynoucích
inforrnace jsou omezeny na podmínky a ceny uvedené v této Rámcové
které budou jasně označeny jako důvěrné v době předání.

přistup k informacím, které budou
informace"). Strany souhlasí, že

z této Ránicové smlouvy. Důvěrné
smlouvě a na veškeré informace,

8.2 Důvěrné infornjace kterékoli strany nebudou zahrnovat il]íormace, které: (a) jsou nebo se stanou
veřejně přístupné, a to nikoli v důsledku činu nebo zanedbáni cIruhé strany; (b) byly zákonně diženy druhou
stranou před jejich zveřejněním a nebyly obdrženy druhou stranou přímo ani nepřímo od strany, která je
zveřejnila; (c) budou zákonným způsobem poskytnuty druhé straně třetí stranou bez cmezeni v souvislosti
s jejich zveřejněním; nebo (d) je druhá strana získá v rámci nezávislého vývoje.

8.3 Strany se zavazuji, že budou zachovávat mlčenlivost o důvěrných informacích druhé strany po dobu
tři (3) let od data jejich sdělení. Obě strany se zavazují, že zpřístupni důvěrné infornjace pouze těrn
zaměstnancůnj nebo zástupcům, kteří jsou povinni je zachovávat v utajeni. Strany nejsou nijak omezeny
v souvislosti se zveřejněním podm inek nebo cen uvedených v této Rámcové smlouvě či Objeclnávek podle
této RámcovO smlouvy v žádném právnhn řízení, ke kterén)u dojde v souvislosti s touto Rámcovou
smlouvou nebo na základě zákona.

8.4 V rozsahu, v jakém v rámci jakékoli Nabízené služby objednané v souladu s Rámcovou smlouvou
poskytnete společnosti Oracle osobní údaje, Oracle dodrží následující požadavky:

a. příslušné podmínky Oracle v oblasti ochrany osobních údajů, které se vztahuji na dané Nabízené
služby a které jsou dostupné na adrese http://www.oracle.corn/us/jeAa|/privacy/overvie'N/inclex.htm|;
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b. odpovldajici administrativní, fyzická, technická a jiná bezpečnostní opatřeni a další vhoclné aspekty
správy systému a obsahu, které jsou dosti.ipné na adrese
http ://\/VW\fV.O račie .(:orn./.u šIco rporate/co nlractsl; a

c. příslušhou verzi Smlouůy o zpracováni osobních údajů pro službv Oracle (dále jen "Smlouva
o zpracováni osobních údajů"). Verze Sm|oLlvy o zpracování osobních údajů platná pro Vaši
Objednávku je dostupná na aclrese hti|js://\/Y'Nw.orac!eRc)m/(xjlporate/contracts/c|oud:
ser\/ic.es/cor)ů'ac.tsj1hn|#daia-processjr)Sl a je do tohoto dokumentu začleněna odkazem. Smlouva
o zpracováríí osobních údajů se l"}evztahl.|je ria vzdčlávac.i služby a Cloudové datové služby Oracle
podle Přílohy D Vaše Objednávka Nabízených služeb může 7ahrnova( další a specifičtější podmínky
ochrany osobních údajů.

9. (.:ELKC)\/Á D(JHODA

9.1 Lákaznik souhlasí, že scu-tčást a obsah této Rámcové smlouvy tvoří vlastni text této Rámcové smlouvy
a další podmínky, které jsou do ni včleněny písemným odkazem na obchodní podmínky (včetně odkazů na
iníormace a p()drnín|(y uvedené |jrostředl1ictvím URL a obchodní podinínky) a představuji společně s
příslušnou Objednávkou Oracle celkovou dohodu týkajícl se Produktů a/nebo Nabizel1ých služeb
objednaných Zákazníkeni, a fato Ránicová smlouva nahrazuje veškeré předchozí či současné dohody, ústni
nebo písemné, a ujednání týkající se takových Produktů a/nebo Nabízených služeb.

9.? Je výslovně dohodnuto, že podmínk'/ Rámcové snilouvy a Objednáviq' Oracle mají přednost přeci
podmínkami jakékoliv nákupní objednávky, portálu veřejných zakázek na internetu nebo jiného obdobného
dokumentu, který nevystavila Oracle, a žádná z těchto podmínek uvedených v takovéto nákupní
objednávce, na portálu nebo v jiném dokumentu nevystaveném Oracle se nevztahuje na objednané
Produkty a/nebo Nabízené služby. V případě nesouladu niezi podmíkanmi v Příloze a v těchto Všeobecných
obchodních poclminkách, má Příloha přednost. V případě llesou|adLl mezi Objednávkou a Rárncovcu
srnlouvou, má Objednávka přednost. Tuto Rámcovou smlouvu a Objednávku je možné upravit pouze v
1jÍsernné 'formě a s podpisem, případně po online přijeti prostřednictvím Internetového obchodu Oracle
(Oracle Store), oprávněných zástupců strany Zákazn ika a Oracle. Veškerá oznámeni vyžadovaná na
základě této Rámcové smlouvy budou |joskyto\/ána druhé straně v písemné formě.

10. OMEZENÍ IJPOVĚDNOSTI

ŽÁDNÁ ZEl STRAN NEBUDE ODPOVĚDNÁ ZA JAKÉKOLIV NÁHRAL")Y NEPŘÍMÉ ŠKODY NEBO ZA
ZTRÁTY ZISKU, OBRATU, DAT ČI ŠKC)1JY A ZTRÁTY SOUVISEJÍCĹ S UŽÍVÁNÍM DAT. MAXIMÁLNÍ
VÝŠE NÁHRADY ŠKODY OD ORACLE PODLE TÉTO RÁMCOVÉ SMLOLJVY A OBJEDNÁVKY
ZÁKAZNÍKA V SOUVISLOSTI SE ŠKODAMI, AŤ UŽ NA ZÁKLADĚ PORUŠENÍ SMLOUVY NEBO
PORUŠENÍ ZÁKONA NEBO JINAK, ,JE OMEZENA NA VÝŠI CENY, KTEROU ZÁKAZNÍK UHRADIL
ORACLE NA ZÁKLADĚ PŘÍLOHY, PODLE NÍŽ BYL UPLATNĚN NÁROK NA VZNIK O1JPOVĚDNOSTI.
POKUD ŠKODA VZNIKLA V DŮSLEDKU 1jŽÍVÁNĹ PROGRAMU NEBO SLUŽBY, JE VÝŠE NÁHRADY
ŠKODY OMEZENA NA vÝši ČÁSTKY ZAPLACENÉ ORACLE ZA CHYBNÝ PRODUKT NEBO
NABÍZENOU SLUŽBU, KTERÉ VEDLY KE VZNIKU ODPOVĚDNOSTI.

11. VÝVOZ

Zákony a pravidla USA o oniezení vývozu a další platné místně příslušné zákony a pravidla vztahující se
na vývoz nebo dovoz se vztahují na Produkty. Zákazník souhlasí s tiňj, že tyto zákony vztahující se k vývozu
řídí jeho užívání Produktů (včetně technických dat) a jakýchkoliv výstupů Nabízených služeb poskytnutých
na základě Rámcové smlouvy, a souhlasí s dodržováním všech těchto vývozních zákonů a předpisů (včetně
předpisů o ,,clomně|én) vývozu" a ,,domnělém zpětném vývozu"). Zákazník souhlasí s tím, že Záchů data,
informace, Produkty a/nebo materiály získané v rámci Nabízených služeb (nebo jako jejich přímý produkt)
nebudou exportovány, přímo nebo nepřímo, v rozporu s těmito zákony a nebudou použity k jakémukoli účelu
zakázanému těmito zákony, včetně šíření jaderných, chemických nebo biologických zbraní nebo vývoje
raketových technologií.

'l 2. VYŠŠÍ MOC

Žádná ze smluvních stran není odpovědna za vadu nebo zpoždění, pokud toto bylo způsobeno např.:
v důsledku války, napadeni, sabotáže; vyšší moci; pandemií, výpadkem elektrické energie, internetu nebo
elektronické komunikace, který není způsoben smluvní stranou; státními omezeními (zahrnujícími zamítnuti
nebo zrušení jakéhokoli vývozu, dovozu nebo jiné licence); či jakoukoli jinou skutečností, která je mimo
přiměřenou kontrolu zavázané smluvní strany. Obě strany jsou povinny minimalizovat následky zásahu
vyšší moci. Pokud účinky vyšší njoci trvají déle než třicet (30) dni, jakákoliv strana je oprávněna vypovědět
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neprovedené Nabízené s|Llžby a Objednávky na základě písemného oznámeni doručeriého druhé smluvní
straně. Toto ustanoveni nezbavuje žádnou smluvní stranu povinnosti postupovat die interních pravidel k
odstraněni následků po havárii arii Lákaznika |jo\/inrlosti uhradit splatné závazky za objednané nebo
poskytnuté Produkty nebo Nabizeiié služby. "

13. ROZHC)DNÉ PRÁVO A SOUDNÍ PŘÍSLUŠNOST

Tato Ránicová smlouva se řidl právním řádem České re|jljb|i|(y s tím, že strany výslovně ujednávají, že
právni režim závazkového vztahu založeného touto Ránicovou smlouvou se řídí zákonem čí 89/2012 Sb.,
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. V částech vztahujících se k udělení oprávněni k výkonu
práva užiti Programu, resp. k užití jiných p|rľěni Oracle sp|ňLljicích znak',' autorského clila, se použije režim
zákona č. 121/2000 Sb., Ci právu autorském, o právech souvisejících s právem aufôrským (autclrsk';' zákon).
jakýkoli právni postup nebo soudní spor vedený \' souvislosti s touto Rámcovou snj|ou\/ou bude zahájerí a
veden u přislušnCho soudu ČR s tím, že strany v této souvislosti ve smyslu § 89a občanského souclniho
řádlj sjednávají pro všechny spory místní příslušnost Městského soudu v Praze.

14. OZNÁMEI'IÍ

Vznikne-li na straně Zákazníka spor s Oracle, případně chce-li Zákazník učinit oznámeni v souladu s
ustanoveninii článku Odškodněni těchto Všeoijecných obchodních podmínek či ocitne-li se v platební
neschopnosti nebo v obdobném postaveni, je povinen okamžitě o tomto informovat Oracle na aclrese:
Oracle Czech s.r.o., U Trezorky 921/2, Jinonice, 158 00 Praha 5, Česká republika, k rljkárrl Vedoucí právník,
Právni odděleni.

'l 5. PŘEVOLJ PRÁVA

Zákazník není oprávněn převést tuto Rámcovou smlouvu či dát k dispozici nebo převádět oprávněni
k výkonu práva užít Prograníy, Operační systém, Integrovaný software a/nebo jiné objednané Nabízené
služby či jejich podíl na jinou fyzickou či právnickou osobu, F'okud Zákazník poskytne zástavní právo
k získanému oprávněni výkoíw práva užit Programy, Operační system, Integrovaný sofľware a/nebo jiné
objednané Nabízené služby, zástavní věřitel nezíská oprávněni k výkonu práva užit či převést Programy,
Operační system, Integrovaný software a/nebo jiné objednané Nabízené služby či výstupy těchto Služeb.
Pokud se Zákazník rozhodne užit služeb fil]ancování ke svému nákupu jakéhokoli oprávněni k Produktu
a/nebo Nabízeným službám, je povinen se řídit podmínkami a pravidly Oracle vztahujícími se k financováni,
které jsou uvedeny na internetové adrese: http://oracle.com/contrac.t.s.. výše uvedené nelze vykládat jako
omezeni práv, která Zákazník vlastni s ohledem na operační systém Linux, technologie třetích stran nebo
na Sanjostatně licencované lechnologie třetích stran podle licenčních podmínek typu ,,open-source" nebo
obdobných.

'16. DALŠÍ UJED1'!ÁNĹ

16.1 Oracle je nezávislý dodavatel a mezi ni a Zákazníkem uzavřením této Rámcové smlouvy nevzniká
žádný partnerský vztah, společný podnik ani agenturní vztahy. Obě smluvní strany jsou odpovědné za platby
svým vlastním zaměstnancům včetně dani a pojištěni souvisejících se zaniěstnáním

1 6.2 Jestliže bude jakékoliv ustanoveni této Rámcové smlouvy shledáno neplatným či nevyhaniatelným,
zbývající ustanoveni zůstavaji v platnosti a neplatné ustanovení bude nahrazeno ustanovením novým
v souladu s účelem a záměrenn Rámcové smlouvy.

16.3 S výjinikou případů pro neplacení závazků nebo porušeni vlastnických práv Oracle, žádná žaloba,
bez ohledu na formu, vyplývající z Rámcové smlouvy nebo se k ni vztahující nemůže být podána žádnou
ze stran déle než dva (2) roky po vzniku příčiny.

16.4 Produkty a výstupy Nabízených služeb nejsou vyvinuty ani určeny pro užiti v jaderných zařízeních či
jiných nebezpečných prostředích. Zákazník souhlasí s tím, že je jeho odpověnosti zajistit bezpečné užíváni
Produktů a výstupů Nabízených služeb v takovýchto prostředích.

16.5 Zákazník souhlasí s tím, že pokud autorizovaný prodejce jeho jménem požádá Oracle o poskytnuti
kopie Rámcové smlouvy, Oracle kopii tomuto autorizovanému prodejci poskytne, aby bylo umožněno
zpracováni Zákazníkovy Objednávky.

16.(3 Zákazník bere na vědomí, že obchodní partneři Oracle, včetně jakýchkoli třetích stran, které
Zákazníkovi poskytují konzultačnI služby, jsou nezávislí na Oracle a nejsou zástupci Oracle. Oracle není
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odpovědná za jednání takového obchodního paíinera, pokud (i) obchodní partner neposkyiuje služby jako
subdodavatel Oracle v souvislosti s Objednávkou uskutečněnclLl na základě této Rámcové sn'úouvy a (ii) je
odpovědná pouze ve stejném rozsahu, v jakém by byla odpověclná _za výkon služeb poskytovaných pŕim()

"zdroji Oracle podle zmíněné' Objednávky. "

16.7 Pro software, (i) který je částí Programů, Operačnic:h sysíéniů, |rltel"grovaného soŕt\/'/aru nebo
volitelných prvků Integrovaného softwaru (nebo všech čtyř), (ii) který Zákazník obdrží od Oracle v binárni
'formč a (iii) který je licencovaný pod open source licenci opi"avňljjÍcĹ Zákazníka k obdržení zdrojového kódu
pro tento binaíy, lákaznik může obdržet kopii příslušného zdrojového kódL| z adresyh|tps://ossÁ)racle.corl}/soL|l"c.c)s/ nebo !!!.tp://w'h/\/\!Álrac|ej:orÍĹ/cK)to/(:K)ensourcec,ocle. V případě, že zcIrojový
kód pro takový soÍtware Zákazníkovi nebyl dodán s binarem, pak může obdržel fakě kopii zdrojového kódu
na hmotnérn nosiči ljl"os'třec|r)i(:tvi|ij písemné žádosti podle instrukcí v části ,,Písemná nabiclka zdrojového
kóclu" (,,Written Offer for Source Code") posledně zmíněné webovC stránky.
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Tato Příloha H o Hardwaru (dále jen ,,|'řik)h2 H") je přílohou k Všeobecným obchodním podrninkam, ke kterým
je tato Příloha H připojena. Všeobecné obchodní pocIminky a tato Příloha H společně s přiloženou Přílohou P,
Přílohou C, Přílohou S a Přílohou LVM tvoří Rámcovou srnlouvu. Tato Příloha H zaniká společně se Všeobecnými
obchodnírni podrnínkami.

1. DEFINIC F

1 .1 ,,Datum zahájení" pro Hardware, Operační systém a Integrovaný solhvai'e je definováno jako clatuin
dodáni Hardwaru. Pro Volitelnó prvky Integrovaného softwaru je Datem zahájeni den, kdy bucle cIoclán
Hardware, resp. není-li ciodáni Harclwaru požadováno, pak datum účinnosti Zákazníkovy Objednávky,

1.2 ,,Vo|jŕe|r)é prvky hitegrovaného soi"bNarLI" jsou (ienllo\/ál]'/ jako software nebo programovatelný kód
zabudovaný, nainstalovaný nebo aktivovaný na Hardwaru, který vyžaduje jednu či vÍce licenčních jednotek,
které je Zákazník povinen si samostatně objednal a uhradit za ně přislušné poplatky. Ne každý Harclware
obsahuje Volitelné prvky Integrovaného soňwaru; seznam specifických Volitelných prvků |r)tegrovanéha
softwaru, které se vztahuji ke konkrétríirnu Hardwaru, je uveciený v Licenčních defhicich, pravidlech a
metrikách Voliielných prvků Integrovaného softwaru Oracle dostupnýc:h na adrese http://ol"ac|e.c:om/conlracts
(dale jen ,,Licenční pravidla pro VolitelnC prvky Integrovaného softwaru"). Oracle si vyhrazuje právo uiá
nové softwarové fL|nkce jako Volitelné prvky 1ntecµ"ovaného softwaru v následujících verzích a loto označení
bucle speciňkováno v příslušné dokumentaci a v Licenčních pravicllech pro Volitelné prvky Integrovaného
softwaru.

1.3 Pojmy definované a označené velkým počátečním písmenem, které jsou obsažené v této Příloze H, ale
nejsou zde definovány, niaji stejný význam a obsah, jak je uvedeno ve Všeobecných obchodních
podmínkách.

2. POSKYTNUTÁ PRÁVA

2.1 Hardware Zákazníka může sestávat z následujících částí: Operačního systému (tak jak je deúnován
v Zákazníkově konfiguraci), Integrovaného softwaru a veškerého hardwarového vybavení (tj. koniponent,
volitelných prvků a náhradních dílů), jak je uvedeno v příslušné Objednávce. Hardware Zákazníka může také
obsahovat Volitelné prvky Integrovaného softwaru. Tyto Volitelné prvky nesmí být aktivovány nebo užívány,
pokud si je Zákazník samostatně neobjedná a neuhradí dodatečné poplatky.

2.2 Zákazník má právo užívat Operační systéna dodaný s Hardwarem podle ustanovení licenční smlouvy
clodané spolu s Hardwarem. Aktuální verze licenčních sníluv je dostupná na 11ttp://o|"ac|e.coln/corlt|"acÉs.
Licence Zákazníka pro užiti Operačního systému a všechny aktualizace Operačního systému získané přes
služby technické podpory platí pouze ve spojeni a jako součásti Hardwaru.

2.3 Zákazník niá omezené, nevýhradní, bezplatné, nepřenosné, nepřevoditelné právo užívat Integrovaný
so Mare dodaný s Hardwarem v souladu s ustanoveními této Přílohy H a související dokunientace.
Zákazníkova licence pro užiti tohoto Integrovaného softwaru a všech aktualizaci Integrovaného softwaru
získaných přes služby technické podpory platí pouze ve spojeni s Hardwarem a jako jeho součást. Zákazník
má omezené, nevýhradní, bezplatné, nepřenosné, nepřevoditelné právo užívat Volitelné prvky Integrovaného
softwaru, které si objednal samostatně v souladu s ustanoveními této Přílohy H, související dokumentace a
Licenčních pravidel pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru; Licenční pravidla pro Volitelné prvky
Integrovaného softwaru jsou zahrnuta a stávají se součástí této Přílohy H. Zákazníkova licence pro užití
Volitelných prvků Integrovaného softwaru a všech aktualizaci volitelných prvků Integrovaného softwaru
získaných přes služby technické podpory pIati pouze ve spojeni s Hardwarem a jako jeho součást. Aby
Zákazník pině porozuměl licenčnímu oprávnění k Volitelným prvkůni Integrovaného softwaru, které si objednal
samostatně, musí se seznamit s Licenčními pravidly pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru. V případě
nesouladu njezi Rámcovou smlouvu a Licenčními pravidly pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru mají
Licenční pravidla pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru přednost.

2.4 Operační systém, Integrovaný software nebo Volitelné prvky Integrovaného softwaru (nebo všechny
uvedené položky) mohou obsahovat samostatné součásti popsarié v souboru ,,readme" (čtimne), souborech
poznáníek nebo v související dokumentaci, které jsou licencovány podle licenčních podmínek typu ,,open-
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source" nebo obdobných; práva Zákazníka k užíváni Operačního systému, hitegrovaného soRwaru a
volitelných prvků lnteqrovaného softwaru podle těchto podn")inek nejsou Rámcovou sr[)|oL|vou, včetně této
Přílohy H, žádným způsobem omezena. odpovídající ustanoveni soLlvisejici s těmito sarnostatnými

" součástmi jsou uvedena v souborech readme, 'souborech poznámek nebo v dokumentaci přiložené
k O|jeračnímu systérnu, |ntegl"ovanému software a Volitelným prvkůni Integrovaného softwarL|.

2..5 Na základě úhrady poplatků za Nabízené služby spojené s Hardwarein Oracle Zákazník získá oniezené,
nepřevodite|r)é, bezplatné, nevýlučné a časově neomezené oprávnení k Llžiti všech výsledků služeb, které si
Zákazník objednal výhradně za účelem svých vlastních interních pracovn ich činnosti a které mu byly Oracle
dodány na základě této Přílohy H (dále jen ,,výstupy") s lim, že některé Výstupy mohou být předniětem
samostatného licencniho ujednání L|vec|eného v Objednávce.

3. OM E z::E|'!i

3.1 Kopie Operačního systéínu, Integrovaného softwaru a Volitelných prvků Integrovaného softwaru si
Zákazník srní vytvořit pouze k archivním účelům, jako náhradu poškozené kopie nebo pro ověřeni Prograinu.
Není oprávněn odstraňovat jakákoli vyznačeni autorských práv k Operačnímu systému, Integrovanému
scňiwaru ani Volitehiým pivkům Integrovaného softwaru, ani jejich další označení. Není oprávněn provádět
analýzu ani zpětný rozklad (dekomµilac:i) Operačního systému ani |ntegl"cjvaľľého softwaru (ledaže by to bylo
výslovně požadováno zákoneni z důvodu i|)(eroř)erabi|jty).

3.2 Záicaznilc bere na vědomi, že k provozováni určitého hardwal'o'/ého vybaveni njusi jeho zařízeni
splňovat minirnálni soubor požadavků tak, jak je popsáno v dokumentaci k Hardwaru. Tyto požadavky se
mohou měnit způsobem, který Zákazníkovi Oracle oznámila v příslušné hardwarové clokumentaci.

3,3 Zákaz převodu či přechodu Operačního systému či jakéhokoli jeho µoc|ĺ|l| podle článku 15 Všeobecných
obchodních podmínek se vztahuje na všechny Operační systémy licencované podle této Přílohy H s výjimkou
případů, kdy je takový zákaz v rámci platného zákoľ1a prokazatelně nevyniahatelný.

r4. ZKUSEEtNl PRC)GRAMY

Oracle je oprávněna zahrnout dodatečné Programy do Hardwaru (např. software Exadata Stoí"age Server).
7ákazník není oprávněn užívat tyto Programy, pokud nemá licenci, která níu toto oprávnění výslovně uděluje;
nicméně má právo tyto Programy užívat pouze pro zkušební účely a mimo provozní prostředí po dobu třiceti
(30) dní od data dodáni. Není oprávněn užit zkušební Programy pro provedení školení třetích stran či účastnit
se takového školení s využitím funkcionalit takového zkušebního Prograniu, Rozhodne-li se užívat kterékoli z
těchto Programů po této 30denní zkušební clobě, je povinen získat príslušnou licenci od Oracle nebo
autorizovaného distributora. Pokud se Zákazník rozhodne po této 30denní zkušební době nevyužít možnosti
získání licence, je povinen ukončit užíváni všech techto Programů a je povinen vymazat takové Programy ze
svého počítačového systému. Programy pro zkušební účely jsou nabízeny ,,tak, jak jsou" a Oracle neposkytuje
žádnou Technickou podporu ani neposkytuje jakékoli záruky na tyto Programy.

5. TECHNICKÁ PODPORA

5.1 Budou-li objednány, budou služby podpory Oracle pro Hardware a systémy (včetně prvního roku i všech
následujících roků) poskytovány podle Podmínek Oracle pro podporu hardwaru a systémů (Oracle Hardware
and Systems Support Policies) platných v okanižiku poskytování služby. Zákazník souhlasí, že s Oracle bude
spolupracovat a že jí poskytne přístup, zdroje, materiály, pracovníky, informace a souhlas, který by Oracle
mohla k poskytíMi služeb potřebovat. Oracle si vyhrazuje právo Podmínky Oracle pro podporu hardwaru a
systémů začleněné do této Přílohy H na základě svého rozhodnutí kdykoli změnit, ovšem Oracle nebude
podstatně snižovat úroveň služeb poskytovaných v období, za něž byly poplatky za služby podpoiy Oracle
pro Hardware a systémy zaplaceny. Před podáním objednávky služeb technické podpory by si měl Zákazník
tyto podmínky prověřit. Aktuálrň znění Podníínek Oracle pro podporu hardwaru a systémů je k dispozici na
stránkách http://oracle.com/contracts.

5.2 Služby podpory Oracle pro Hardware a systémy nabývají účinnosti Datem zahájení pro Hardware nebo
Dateni účinnosti Objednávky, nebude-li dodávka Hardwaru požadována.

6. NABÍZENÉ SLUŽBY SPOJENÉ S HARDWAREM

Ke službám technické podpory je Zákazník oprávněn si objednat omezený počet Nabízených služeb
spojených s Hardwarem na základě této Přílohy H; seznam těchto Nabízených služeb je dostupný na adrese
http://oracle.co.m./contracts. Zákazník souhlasí s tím, že poskytne Oracle veškeré informace, přístup a
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spolupráci v dobré víře přimčřeně nezbytné k tomu, aby mohla Oracle poskytovat tyto Nabízené služby, a
bude vykonávat činnosti, které jsou v Objednávce defino\'a|)é jako Zákazníkova povinnost. Pokucl bude
v průběhu poskytováni těchto Nabízených služeb Oracle potřebovat přistup k µroduktůn] jiného dodavatele,
které jsou součás"t1 syStému Zákazníka, ZákaZník je odpovědný za zÍskái1i všech těchto jjroduktů a
odpovídajících licenčních práv nutných pro přistup Oracle k těmto produktům jménem za kazníka. Nabízené
služby mohou souviset s oprávněním Zákazníka k užíváni Produktů vlastnčných nebo distribuo\/aných Oracle,
které Zákazríik získal na základě samostatné Objednávky. Smlouva uvedená v této samostatné Objednávce
řídí a definuje 7ákaznikovo užíváni takovýchto Produktů.

" Q7. ZÁRU 1(Y, ODMĹTN 1JTÍ C)DPOVĚDNOS11 /\ VYHRAU NI OPRAVNE P|'¢()STREDKY

7.1 Oracle poskytuje omezenou záruku (,,Záruka Oracle na Hardware") na (i) Hardware, (ii) Operační
systém a |nte(jrovaný soÍtware a Volitelné prvky |ntecµ"ovarlého softwaru a (iii) méclia s Operačním systémem,
resp. lr)tegrovaným softwarem a Vo|ite|nýnli prvky 1ntecµ"ovaného softwaru (dále jen ,,Média" a položky (i), (ii)
a (iii) společně označované jako ,,Haí'dwař'ové položky"). Oracle zaručuje, že Hardware nebude po dobu
jednoho (l) roku od data, kdy bude Harclware doručen na místo clodáni, obsahovat podstatné záväď'/
niateriálu ani výroby a že užíváni Operačního systétnu, |nteclro'/ar)ého softwarLl a Volitelných prvků
Integrovaného softwaru tyto podstatné závady materiálu nebo výroby nezpůsobí. Oracle zaručuje, že Média
nebudou po dobu devadesáti (90) dnů od data, kdy buclou doručeny na místo dodání, obsahoval podstatné
chyby materiálu nebo výroby. Podrobnější popis Zár(jky Oracle na Hardware je k dispozici na stránkách
http://\M\/v\/v.orac|e.com/Lls/support/po|icies/irK!ex.hůl]| (dále jen ,,Webová stránka záruk"). Žádné změň'/
poclrobností Záruky Oracle na Hardware uvedené na Webové stránce záruk se nebudou vztahovat na
Hardware nebo Média objednaná před takovou změnou. Záruka Oracle na Hardware se vztahuje pouze na
Hardware a Média, které byly (l) vyrobené společnosti Oracle nebo pro ni a (2) prodány Oracle (bud' přímo,
nebo prostřednictvím autorizovaného distributora Oracle). Hardware může být nový nebo použitý. Záruka
Oracle na Harclware se vztahuje na Hai"clware, lcterý je nový a na použitý Hardware, který je renovovaný a
záručně certifikovaný Oracle.

7.2 Oracle dále zaručuje, že služby technické podpory a Nabízené služby spojené s Hardwarení (tak, jak
jsou definovány v článku 6 výše), které b\/]y objednány a dodány na základě této Přílohy H, budou poskytnuty
profesionálním způsobem a s odpovidajicim obchodnírn úsilím, kteí"é je v souladu s průmyslovými standardy.
Uplatnění záruky je Zákazník povinen oznámit písemně Oracle v průběhu devedesáti (90) dní od provedení
vadných služeb technické podpory nebo Nabízených služeb spojených s Hardwarem.

7.3 ZÁKAZNÍKOVÝM JEDINÝM A VÝHRADNÍM PRÁVEM Z TITULU PORUŠENÍ ZÁRUK, RESP.
JEDINOU ODPOVĚDNOSTÍ ORACLE ZA NEDODRŽENÍ VÝŠE UVEDENÝCH ZÁRUK jE: (l) OPRAVA,
NEBO PODLE ROZHODNUTÍ A NA NÁKLADY ORACL.E, VÝMĚNA VADNÉHO HARDWARU, PŘÍPADNĚ
POKUD BY TAKOVÁ OPRAVA NEBO VÝMĚNA NEBYL.A PROVEDITELNÁ, VRÁCENÍ KUPNÍ C)ENY
VADNÉHO HARDWAFQU, KTEROU ZÁKAZNÍK ZAPLATIL ORACLE A VRÁCENÍ POPLATKŮ ZA
UHRlýENÉ NEVYUŽITÉ SljjŽBY TECHNICKÉ PODPORY K VADNÉMU HARDWARU, KTERÉ
ŽÁKA -NÍK ZAPL.AT1L ORACL '; NEBO (11) ZNOVUPOSKYTNLJTĹ CHYBEJĹCÍCH NABÍZENÝCH SLUŽEB
SPOJENÝCH S HARDWAREM; NEBO NEBUDE-LI ORACLE SCHOPNA ŘÁDNĚ NAPRAVIT PORUŠENÍ
ZÁRUK OBCHODNĚ PŘIJATELNÝM ZPŮSOBEM, ZÁKAZNÍK MUŽE UKONčIT UŽÍVÁNÍ TĚCHTO
CHYBĚJÍCÍCH NABÍZENÝCH SLUŽEB SPOjENÝCH S HARDWAREM A MÁ NÁROK NA VRÁCENÍ JÍM
ZA:LACENÝC11 POPLATKŮ ZA NABÍZENÉ SLUŽBY SPOJENĚ S KARDWAREMj V ROZSAHU, VE
KT-RĚM TO PŘIPOUŠTÍ ZÁKON, JSOU TYTO ZÁRUKY VÝLUČNÉ A ŽÁDNÉ JINÉ ZÁRUKY,
VÝSLOVNÉ ANI NAZNAČENÉ S OHLEDEM NA VÝŠE UVEDENÉ POLOŽKY, VČETNĚ ZÁRUK NEBO
PODMÍNEK TÝKAJÍCÍCH SE OBC|-{ODOVATELNOS]"I A VHODNOSTI PRO SPECIFICKÉ ÚČELY, SE
NEPOSKYTUJÍ.

7.4 Náhradní části vadných dílů nebo součástí nebo Hardwarových položek vyměněných podle Záruky
Oracle na Hardware mohou být nové nebo použité, Tyto náhradní části přebírají záruční status Hardwaru, do
kterého jsou instalovány, a nevztahuje se na ně žádná samostatná nebo nezávislá záruka jakéhokoliv druhu.
Všechny vadné díly nebou součásti nebo Hardwarové položky přecházejí zpět do vlastnictvi Oracle po jejich
odstranění z Hardwaru.

7.5 ORACLE NEZARUČUJE NEPŘERUŠENÝ ANI BEZCHYBNÝ PROVOZ HARDWARU, OPERAČNÍHO
SYS1'ÉMU, INTEGROVANÉHO SOFTWARU, VOLITELNÝCH PRVKŮ INTEGROVANÉHO SOFTWARLJ
NEBO MÉDIÍ.

7.6 Záruka se nevztahuje na žádný Hardware, Operační systém, Integrovaný software, Volitelné prvky
Integrovaného softwaí"u nebo Média, která byla:
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a. bez písemného souhlasu Oracle upravena nebo změněna (včetně úprav nebo odstraněni štítku
s výrobním číslem Oracle/Sun umístěného na Hardvvaru);

b vystavena nesprávné péči nebo užití způsobem odlišným od způsobu uvedeného v přisluš"né
do kumentaci;

c. opravena "íi'eti stranou, která nedodrží kvalitativní standardy Oracle;

cl. r)esprávně nairistalována třetí stranou (nikoli Oracle nebo partnerein Oracle autorizovaným
k instalacím);

e. využívána s vybavením nebo sc)ftvďarern, na který se ZárLlka Oracle na Hardware r|e\/z'tahL|je, a to
v rozsahu, v jakém mohou být tyto problémy způsobeny takovýni L]žiiim;

í. přemístěna v rozsahu, v jakém jsou/mohou být tyto problémy způsobeny takovým přemistěnim;

g. používána přímo nebo nepřímo v rámci poclpůrných činnosti zakázaných americkými nebo jinými
zákony o omezení vývozu;

h. využívána stranami, které jsou uvedeny na aktuá|ní|"n seznamu zákazu vývozu ž: USA:

i. přemístěna do zemi, na něž USA uvalily obchodní embargo nebo omezení;

j. vzdálenč využívána pro činnosti v zeniich uvedených v pi'edchozich bodech 7.6(h) a 7.6(1); nebo

k. zakoupena od jiného subjektu než od Oracle nebo autorizo\/aného distributora Oracle.

7.7 Záruka Oracle na Hardware se nevztahuje na běžné opotřebení Hardwaru nebo Médií. Záruka Oracle
na Hardware se vztahuje pouze na původního kupce nebo na původního nájemce Hardwaru a bude
prohlášena za neplatnou v případě, že právo k Hardwaru bude převecleno na třetí stranu.

8. AUDII"

Oracle je oprávněna provést kontrolu Zákazníkova užíváni Operačního systému, Integrovaného software a
Volitelných prvků Integrovaného softwaru na základě oznámeni podaného čtyřicet pět (4·5) dní předem.
Zákazník je povinen poskytnout veškerou potřebnou součinnost Oracle požadovanou při takové kontrole a
poskytovat odpovidajicí součinnost při přístupu k informacím. jakýkoli takovýto audit nesmí bezdůvodně
zasahovat do bežných obchodních činnosti Zákazníka. V případě, že užíváni Operačního systému,
Integrovaného softwaru a Volitelných prvků Integrovaného softwaru prevyšuje licenční oprávněni Zákazníka, je
Oí"acle oprávněna vyúčtovat nnu částku, která odpovídá zjištěnému rozdílu, dle aktuálních cen Oracle za
Zákazníkem užívaný Operační systém, Integrovaný software a Volitelné prvky Integrovaného softwaru.
Zákazník je povinen uhradit tuto částku do třiceti (30) dnů od data vystaveni faktury. Nezaplaií-li, může Oracle
ukončit (a) poskytováni Nabízených služeb spojených s Operačním systémem, Integrovaným softwarem a
Volitelnými prvky Integrovaného softwaru (včetně služeb technické podpory), (b) užívání licencí Operačního
systému, Integrovaného softwaru a Volitelných prvků Integrovaného softwaru objednaných na základě Přílohy
h a odpovídajících smluv a (C) Rámcovou smlouvu, Zá|(azľli|c souhlasí, že Oracle nenese žádné náklady, které
Zákazník vynaložil v souvislosti s provedením takové kontroly.

9. LOGISTIKA OBJEDNÁVKY

9.1 Dodávka, instalace a pževzetí H a rdwaru

9.1.1 s výjimkou případů, kdy si pro daný Hardware Zákazník zakoupí instalační služby Oracle, odpovídá
za instalaci Hardwaru Zákazník.

9.1.2 Oracle dodá Hardware v souladu s Podmínkami pro objednávky a dodání Oracle (Oracle's Order
and De/iveiy Policies) platnými k datu Zákazníkovy Objednávky a dostupnými na internetové stránce
http://oracle.com/contracts, Oracle použije dodací adresu, kterou Zákazník uvede ve svém nákupníní
dokumentu, nebo jestliže na nákupním dokumentu dodací adresa uvedena nebude, na místo uvedené
v Objednávce. Oracle použije dodací podmínky uvedené v Podmínkách pro objednávky a dodání, které se
vztahují k zemi destinace Zákazn ika.

License Online TOMA V071521 CZ CZE Strana liz 29



9.1 .3 K převzetí Hardwaru dochází při dodání.

9_.1.4 Oracle může dodávku rozdčlit cĺo části a tyto částečné dodávky fakturovat jednotlivě

9.1.5 Oracle může Hardware nahradit nebo upravit, jestliže toto nebude mít podstatné negativní důs]edk'/
pro celkový výkon Hardwaru.

9.1.6 Oracle vynaloží odpovidajíci obchodní úsilí na to, aby Hard\Mare dodala v termínu, který ocIpovídá
|:)ředchozim doclávkám Oracle odpovidajiciho rozsahu a typu Hardwaru, který si Zákazník objednal.

9.? Dodávka a insíakce \/o|iŕell1ých µrvků hľtegl'ovaného soŕlwarn

9.2.1 7a instalaci Volitelných prvků integrovanCho softwaru odpovidáée 7ákaznik s výjimkou případů, kdy
Volitelné prvky h]íeql"o\'aného softwartj b'/|'/ přec|insta|ován'/ Oracle na Hardvware zakoupený podle
Objednávky nebo kdy si Zákazník zakoupil instalační služby od Oracle pro Volitelné prvky Integrovaného
softwaru.

9.2.2 Oracle 7ákazníkovi zpřístupnila Volitelné prvky |ntegl'ovarlého softwarL| uvedené v Objedná\/ce pro
elektronické stáhnutí na v\/ebové stránce pro elektronické dodání na náledujici internetové adrese 1jRL:
hftp://ecielivel"'/.oracle.com, Prostředniclvínl této URL adresy může 7ákaznik přistupovat a elektronicky
stahovat do svého počítače aktuálni |jrodukčni verzi k datu ljč,irlnosti příslušné Objednávky pro Volitelné
prvky lnteqrovaného soŕtvqarlj 2 související ciokumentaci pro Voli(einé prvky Integrovaného softwaru. Za
podmiľlky, že Zákazník nepřetržitě udržuje služby technické podpory pro uvedené Volitelné prvky
Integrovaného softwaru, může pokračovat ve stahování Volitelných prvků lritegrovaného soĹtwaru a
související clokumeniace. Zákazník bere na vědomi, že ne všechny Volifelné prvky Integrovaného softwaru
jsou dostul)né pro všechny kombinace Hardwaru l Operačního systému. Pro aktuální dostupnost Volitelných
prvků Integrovaného softwaru Zákazník zkontroluje výše uvedenoL| webovou stránku pro elektronické
dodáni. Zákazník prohlašuje, že Oracle nemá žádné další závazky ohledně dodání volitelných prvků
Integrovaného softwaru podle příslušné Objednávky, ohledně elektronického stáhnutí apod.

9.3 Převod práva

Práva k Hardwaru přecházejí v okaŕnžiku dodávky.

9.4 Území

Harclware bude instalován v zelni/ze[nich, které Zákazník uvede jako místo dodávky v nákupním dokumentu,
nebo pokud jeho nákupní dokument dodací adresu neuvádí, na místo, které je uvedeno v Objednávce.

9.5 Poplatky, fakturace a platební závazky

9.5.1 Zákazník může Objeclnávku Hardwaru před jeho odesláním změnit, a to za úhradu aktuálně
platného poplatku za změnu, který Oracle čas od času vyhlásí. Aktuálni výše poplatků za zrněnu a popis
povolených změn je definován v Podmínkách pro objednávky a dodání Oracle (Orderand De/jve/y Policies),
které jsou k clispozici na stránkách http://oí"acle.com/coniracts.

9.5.2 Přistoupením k platebnímu závazku vyplývajícimu z Objednávky Zákazník souhlasí a potvrzuje, že
nespoléhá na budoucí dostupnost jakéhokoli Hardvaaru, Progrannu nebo aktuaiizaci. Ovšem, (a) jestliže si
Zákazník objedná technickou podporu, předchozí věta nezbavuje Oracle jejího závazku poskytovat
techriickou podporu podle Rámcové smlouvy, jestliže bude k dispozici, a to v souladu s aktuálně platnými
podníinkarni Oracle pro technickou podporu, a (b) předchozí věta nemění práva, která byla Zákazníkovi
udělena na základě jeho Objednávky a Rámcové smlouvy.

9.5.3 Poplatky za Hardware a Volitelné prvky Integrovaného softwaru jsou fakturovány k příslušnému
Datu zahájení.

9.5.4 Poplatky za Nabízené služby spojené s Hardwarem jsou účtovány předem před poskytnutím
Nabízených služeb; konkrétně poplatky za služby technické podpory jsou fakturovány ročně předem.
Období poskytování všech Nabízených služeb spojených s Hardwarem začíná běžet od Data zahájeni
Hardwaru nebo od data účinnosti objednávky, pokud nebyla dodávka Hardwaru požadována.

9.5.5 K cenám uvedeným v objednávce Oracle Zákazníkovi nafakturuje veškeré příslušné zasílací
poplatky, resp. daně, a Zákazník bude odpovídat za úhradu těchto poplatků a dani bez ohledu na jakékoli
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výslovné nebo odvozené ustanovení v podmínkách ,,|ľjcoterms", na které se odkazuji Podmínkj' pro
objednávky a dodáni Oracle. F'odminky pro objednávky a dodání jsou k dispozici na stránkách
nlĹF'://orac|e.corn/contracfs.
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"fato Příloha P o Programech (dale jen J'říloha P") je Přílohou k Všeobecnýín obchodním lx)dnlínkám, ke kteiým
je tato Příloha P připojena. Všeobecné obchodní poclrninlcy a tatc) Příloha P společně s přiloženou Při|ohoL| H,
Při|c)hou C, Přílohou S a Přílohou LVM tvoří Rámcovou smlouvu. Tato Příloha P zaniká společné se Všeobecnými
obchodními podmínkami.

1. 1JE FINIC E

1 .1 ,,Datum zahájení" je definováno jako datum odeslání sady Méclii nebo datum účinnosti Objednávky v
případě, kdy není odeslání sady Médii požadováno (v případě zadáni Objednávky ljl'ostřednictvim Oracle
store je dnem účinnosti den, kdy Oracle Objednávku obdržela).

1.2 Pojmy cleíinované a označené velkým počátečním písmenem, které jsou obsažené v této Přiloze P,
ale nejsou zde deMovány, mají stejný význam a obsah, jak je uvedeno ve Všeobecných obchodních
podmínkách.

2. POSKYTNLJ1'Á PRÁVA

2.1 Akceptací Objednávky ze strany Oracle získává Zákazník od Oracle nevýhradní, nepřevoditelné,
bezplatné, omezené, časově neomezené (pokud není uvedeno jinak v objednávce) právo užití. Oprávnění
k výkonu práva dílo užit (licence) je omezené právo le užíváni Programů a veškerých Nabízených služeb
sljojenýcl) s těmito Programy, které si Zákazník objednal výhradně za účelem vlastních pracovních činnosti
a podle podmínek Rámcové smlouvy, včetně definic a pravidel stanovených v Objednávce a Programové
dokumentaci

2.2 Na základě úhrady poplatlců za Nabízené služby spojené s Programy Oracle získá Zákazník
omezené, nepřevoditelné, nevýlučné, bezplatné a časově ľľeomezené oprávněni k užiti všech výsledků
Služeb Oracle, které si Zákazník objednal výhradně za účelern vlastních interních pracovních činnosti a
které niu budou dodány na záklaciě této Přílohy P (dále jen ,,výsůipy") s tlm, že některé výstupy niohou být
předmětem samostatného licenčního ujednáni uvedeného v Objednávce.

2.3 Zákazník je oprávněn svým zástupcům, odběratelům a dodavatelům (včetně poskytovatelů
outsourcingu) unjožnit užívat Programy a Výstupy za účelem vlastních pracovních činností a zodpovídá za
dodržování pravidel stanovených ve Všeobecných obchodních podmínkách a v této Příloze P. Je oprávněn
užívat Programy, které jsou vytvoi'eny speciálně k umožnění spolupráce mezi Zákazníkem, jeho zákazníky
a doclavateli v rámci Zákaznilcova interního obchodního systému při současném dodržováni pravidel užití
stanovených ve Všeobecných obchodních podmínkách a v této Příloze P.

2.4 Zákazník je oprávněn vytvořit si potřebné množství kopií Programů pro vlastní licencované užíváni a
jednu kopii každého Prograniového media.

3. OMEZENÍ

3.1 Programy mohou obsahovat nebo vyžadovat užiti technologie třetích stran, která je dodána
s Programy. Oracle Zákazníkovi poskytne oznámení v Programové dokumentaci, souborech readme nebo
v souborech poznámek, které jsou spjaté s touto technolocjií třetích stran. Technologie třetích stran je
Zákazníkovi licencovaná bud' podle podmínek Rámcové smlouvy, nebo pokud je tak uvedeno v Programové
dokumentaci, souborech readme nebo souborech poznámek, podle Zvláštních podmínek, Zákazníkovo
právo užívat Samostatně licencované technologie třetích stran podle Zvláštních podmínek není žádnýn]
způsobem omezeno v Rámcové smlouvě. Nicméně pro upřesnění a bez ohledu na existenci oznámení,
technologie třetích stran, která není samostatně licencovaná, je považována za součást Programů a je
Zákazníkovi licencována podle podmínek Rámcové smlouvy.

Pokud Zákazník má podle Objednávky právo k distribuci Programů, je povinen do distribuce zahrnout
všechna oznámení a všechen příslušný zdrojový kód pro Samostatně licencované technologie třetích stran
ve stejném rozsahu a formě, jakýni je poskytován zdrojový kód Oracle, a je povinen distribuovat Samostatně
licencované technologie třetích stran podle Zvláštních podmínek (v rozsahu a formě, v jaké jsou Zvláštni

License_Online TOMA V071521 CZ CZE Strana 14 z 29



podmínky poskytovány Oracle). Bez ohleclu na výše uvedené, Zákazníkova práva !( Programům jsou
omezena pouze na práva udělená v Objednávce.

3.2 Není clovoleno:

a. odstraňovat ani upravovat označeni Programů ani žádné jiné informace o vlastnických právech
Oracle;

b. poskytovat Programy nebo materiály jako výsledky Nabízených služeb jakýmkoli způsobeni ti'etim
stranám za ljčelem jejich užívání třetími stranami pro jejich obchodní činriosti (s výjimkou výslovného
povoleni užiti \/ rámci daného licenčního oprávněni k Pi"ogramu nebo v rámci materiálů
z Nabízených služeb, které Zákazník obdržel);

c. způsobil nebo povolit zpětnou analýzu (ledaže by to bylo výslovně povoleno zákonem z důvodu
stykové provozuschopnosti), rozklad nebo dekompilaci Programů; toto omezeni se vztahuje rovněž
na znázorňováni clatové síruktuíy nebo obdobných zdrojů a materiálů vytvořených Programem;

cl. poskytovat výsledky jakýchkoli testů typových úloh (benchmarker tests) bez pi'ecichozího |jisemnéiio
souhlasu Oracle.

3.3 Zákaz převodu či přechodu Programů či jakéhokoli jejich 1joc]ĺ|lí podle článku 15 Všeobecných
obchodních poclrninek se vztahuje na všechriy Programy licencovanC podle této Přílohy P s výjimkou
případů, kdy je takový zákaz v rámci platného zákona prokazatelnč nevymahatelný.

cj., ZKI.JŠEBNÍ PROGRAMY

Zákazník je oprávněn si objednat zkušební Programy a/nebo Oracle je oprávněna přidat další Programy
k Zákazníkově Objednávce, které bude Zákazník oprávněn užívat pouze mimo provozní prostředí a |jl"O
zkušební účely. Zákazník není oprávněn užit zkušební Programy pro proveclení školeni třetích stran či
účastnit se takového školení s využitím funkcionalit takového zkušebního Prograniu. Na vyzkoušeni těchto
Programů je poskytnuta lhůta třicet (30) dni od Data zahájeni objednaných Programů. Rozhodne-li se
Zákazník užívat kterékoli z těchto Programů po této 30denní zkušební době, je povinen získat příslušnou
licenci od Oracle nebo autorizovaného distributora. Pokucl se rozhodnete po této 30denní zkušební době
nevyužit možnosti získáni licence, je povinen ukončit užíváni všech těchto Programů a je povinen vymazat
takové Programy ze svého počítačového systému. Programy pro zkušební účely jsou nabízeny ,,tak, jak
jsou" a Oracle neposkytuje žádnou technickou podporu ani neposkytuje jakékoli záruky na tyto Programy.

5. TECHNICKÁ PODPORA

5.1 Pro účely Objeclnávky je technická podpora roční předplacená služba poskytovaná Oracle nebo
autorizovaným distributorem, kterou si Zákazník objednal pro specifikované Programy. Bude-li objeclnána,
technická podpora (včetně prvého roku poskytováni technické podpory a všech následujících) bude
poskytována na základě pravidel a podmínek pro technickou podporu Oracle účinných v době poskytnutí
daných služeb. Zákazník souhlasí, že s Oracle bude spolupracovat a že jí poskytne přistup, zdroje,
tnateriály, pracovníky, informace a souhlas, který by Oracle mohla k poskytnuti služeb potřebovat.
Podmínky pro technickou podporu, které tvoří součást této Přílohy P, se mohou měnit dle uváženi Oracle
s tím, že podmínky technické podpoiy Oracle nemohou mít za následek podstatné sníženi úrovně služeb
poskytovaných pro Programy s placenou technickou podporou v období, na které je tato podpora
zaplacena. Zákazník je povinen před vyplněním Objednávky se s aktuálně platnými podmínkami pro
příslušné služby seznámit. Platná verze podmínek pro technickou podporu je k dispozici na internetové
adrese: http://ol"acle.com/contracts.

5.2 Rozhodne-li se Zákazník užívat technickou podporu jen pro některé Programy v rámci souboru licencí,
je povinen získat shodnou technickou podporu se všemi licencemi v rámci licenčního souboru. Je oprávněn
ukončit užívání technické podpory u části licencí v rámci licenčn iho souboru pouze v případě, že ukonči
užívání této části licencí licenčního souboru. Cena za technickou podporu pro zbývající část licencí bude
stanovena v souladu s podmínkami pro poskytování technické podpory účinnými v době ukončení užívání
části licenci. Definice licenčního souboru Oracle je uvedena v platných podmínkách pro poskytováni
technické podpory. V případě, že Zákazník nemá zaplacenou cenu za technickou podporu, není oprávněn
aktualizovat jakékoli Progratny bez této služby. Není oprávněn získat nové verze takových Programů.
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6. NABÍZENÉ SLUŽBY SPOJENÉ S PROGRAMY

Ke službám technické podpory je Zákazník oprávněn objednat si omezený počet Nabízených služeb
spojených s Pro"gřamy" ha základě této Přílohy P, seznam těchto Nabizených"služeb je"dostupn'ý na adrese
http://orac|e.com/contracĹs. Zákazník souhlasí s tím, že poskytne Oracle veškeré informace, přistup a
spo|ul)ráci v dobré víře přiměřeně nezbytní k tomu, aby mohla Oracle poskytoval: tytc) Nabízené služby, a
bude vykonávat činnosti, které jsou v Objeclnávce definované jako Zákazníkova povinnost. Pokucl bude v
prúběhlj poskytováni těchto Na|:)izer|ých služeb Oracle potřebovat přistup k |jr()c|Liktůln jiného dodavatele,
které jsou součásti systému Lákaznika, je Zákazník odpověclný za získání těchto produktů a odpovídajicich
licenčních práv nutných pro přistup Oracle k těmto produkhim jménem Zákazníka. Poskytované Nabízené
služby n)oh(ju souviset s oprávněním Zákazníka k užívání Programů vlastněných nebo distribuovaných
Oracle, které Zákazník získal na základě samostatné Objednávky. Smlouva uveclená \/ této samostatné
Objednávce řídí a definuje Zákazníkovo užíváni takovýchto Programů.

7. ZÁRUKY, OL)POVĚ|j]'!C)S']"| l'. VÝHRADNÍ OPRAVNÉ PROSTŘEDKY

7.1 Oracle poskytuje záruku na íunkčnost licencovaných Programů v souladu s popisem, který je uveden
v příslušné Programové dokumentaci, a to od chvíle, kdy Oracle Zákazníkovi r)osl(ytl"}e oprávnění k licenci
po dobu jednoho (l) roku (od jejich odeslání nebo elekironického stáhnutí). Uplatnění záruky je Zákazník
povinen oznámit písemně Oracle v průběhu záruční doby. Oracle poskytuje záruku na služby technické
podpoiy a Nabízené služby spojené s Prograniy (jak je uvedeno v článku 6 výše) objednané a poskytované
na základě této Přílohy P s tím, že objednané Nabízené služby budou poskytovány způsobem obvyklým
v tomto odvětví. Uplatněni záruky je 7ákaznik povinen oznámit piseninč Oracle v průběhu devadesáti (90)
dni od provedeni vadných služeb technické podpory nebo Nabízených služeb spojených s Programy.

7.2 ORACLE NEZARUČLJ,JE, ŽEl BUDOU PROGRAMY PRACOVAT BE1ZCHYBNĚ NEBO BEZ
PŘERUŠENÍ, AN! ŽE ĺ\!APRAVĹ VEŠKERÉ CHYBY V PROGRAMEC:H.

7.3 VPŘĹPADĚ JAKÉHOKOLI PORIJŠENÍ VÝŠE 1jVEDENÝCH ZÁRUK JE ZÁKAZNÍKOVÝM
VÝHRADNÍM OPRÁVNĚNÍM A ZÁVAZKEM ORACLE: A) OPRAVA CHYB PFCOGRAMŮ, KTERÉ

" r r ·ZF'1)SOBUJI PORUSENIZARUK, NEBO NEBUDE-LI C)RACLE SCHOPNA ŘADNĚ NAPRAVIT 1"AKOVE
PORUŠENÍ ZÁRUK OBCHODNĚ PŘIJATELNÝM ZPŮSOBEM, ZÁKAZNÍK MŮŽE UKOľdČ1"ř UŽÍVÁNÍ
SVÉ PROGRAMOVÉ LICENCE A MÁ NÁROK NA VRÁCENÍ LICENČNÍCH POPLATKŮ, KTERÉ SI
PŘEDPLATIL A NEVYUŽIL ZA TECHNICKOU PODPORU K UKONČENÝM PROGRAMOVÝM
LICENCÍM; NEBO B) ZNOVUPOSKYTNU1"Í CHYBĚJÍCÍCH NABÍZENÝCH SLUŽEB SPOJENÝCH
S PROGRAMY, NEBO NEBUDE-LI ORACLE SCHOPNA ŘÁDNĚ NAPRAVIT PORUŠENÍ ZÁRUK
OBCHODNĚ PŘIJATELNÝM ZPŮSOBEM, ZÁKAZNÍK MŮŽE UKONČIT UŽÍVÁNÍ TĚCHTO
CHYBĚJÍCÍCH NABÍZENÝCH SLUŽE1B SPCKIENÝCH S PROGRAMY A MÁ NÁROK NA VRÁCENÍ JÍM
ZAPLACENÝCH POPLATKŮ ZA NABÍZENÉ SLLJŽBY SPOJENÉ S PROGRAMY.

7.4 V ROZSAHU, VE KTERÉM TO PŘlPOljŠTÍ ZÁKON, JSOU TYTO ZÁRIJKY VÝLUČNÉ A ŽÁDNÉ
JINÉ ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ ANI NAZNAČENÉ, VČETNĚ ZÁRUK NEBO PODMÍNEK TÝKAJĹCĹCH SE
OBCHODOVATELNOSTI A VHODNOSTI PRO SPECIFICKÉ ÚČELY, SE NEPOSKYTUJÍ.

8. AUDIT

Společnost Oracle je oprávněna provést kontrolu Vašeho užíváni Programů na základě oznámeni
podaného čtyřicet pět (45) dní předem pro zajištěni, že Vaše užíváni Programů je v souladu s ustanovenínii
příslušné Objednávky a Rámcové smlouvy. jakýkoli takový audit nebude nepřiniěřeně zasahovat do Vašich
běžných obchodních činnosti.

Souhlasíte, že budete s Oracle spolupracovat při prováděni takového auditu a poskytnete jí přiměřenou
součinnost a přístup k informacím důvodně vyžádaný společnosti Oracle. Tato součinnost bude mimo jiné
zahrnovat spuštění nástrojů pro měřeni dat Oracle na Vašich serverech a poskytnuti výsledných dat Oracle.

Provedeni auditu a nakládáni s neveřejnými inforniacemi získanými v průběhu auditu (včetně nálezů nebo
zpráv z provedení auditu) se budou řídit ustanovenln"li článku 8 (Mlčenlivost) Všeobecných obchodních
podmínek.

Pokud audit zjisti nedodrženi podmínek, souhlasíte s nápravou (což může tnirno jiné zahrnovat uhrazeni
poplatků za další licence k Programům) takového nedodržení do třiceti (30) dnů od pÍse|nného oznámení
tohoto nedodržení podmínek. Pokud toto nedodrženi podmínek nenapravíte, Oracle může ukončit (a)
poskytování Služeb spojených s Programy (včetně služeb Technické podpory), (b) užívání Programových
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licencí objednaných na základě Přílohy P a souvisejících smluv, a/nebo (c) Rámcovou sln|oL|vL[. Souhlasíte,
že Oracle nebL|de odµoviciaf za jakékoli Vaše náklady vzniklé v soiMslosti s proveder)ír[1 aljditLl.

g. LOGRš1'11(A OB.JEDNÁ\'KY

9.1 ňodávka a insí:a|ac("

9.1 .'ĺ Zákazník je odpovědný za instalaci Programů, pokud nebyly F'roclran1'/ pi'edinstalovány Oracle na
Hardware, který si Zákazník zakoupil na základě Objednávky, a nebo pokud si nezalcoupil instalační
služby od Oracle k daným Procjranůni.

9.1.2 Oracle Zákazni|(o\/i zpřisíupnila Programy, uvedené \/ sekci Progran"iy a Nabízené služby technické
µodpoiy |jřisiušné Objednávky, v elektronické podobě Ice staženi z webové stránky na násleclujici adrese:
|'|ttD://eclťg|ive!'y oracle.com. Na této URL aclrese si může 7ákazríík najít a elektronicky stáhnout clo svého
µočitače aktuální produkční verzi softwaru platnou k datu účinnosti IjřisiL|š]1é Objednávky a související
Programovou dokuníentaci ke každétnu Programu v Objednávce. V případě, že Zákazník nepřetržitě platí
technickou podporu pro Programy uvedené v Objednávce, může pok|"ačo\/ai ve stahováni softwarL! a
soL]visejici Programové dokumentace le Proc]!'amůl]] uvedeným v Objednávce. lákaznik bere na vědomi,
že ne všechny Programy jsou k dispozici pro všechny koníbinace hal"clv/arL] l operačn iho systému.
Aktuálni dostupnost Zákazník zkontroluje na webové stránce elektronického dodání (uvedené výše).
Zákazník potvrzuje, že Oracle nevznikly žádné další povinnosti k dodáni Programů podle příslušné
Objednávky, at' už v elektronické pocIobě či jiným způsobem,

9.1,3 Pokud byla objednána, tak Oracle dodá fyzická média na cIoclaci ach-esu specifikovanou
'l Qbjeclnávce. Zákazník se zavazuje uhradit příslušná méclia a !j()µlaik'/ za dodáni. Platné |jodmínk'/
cloclání fyzických médií jsou: FCA Dublin, Ireland (Incoterms 2010).

9.2 ljzemí

Programy mohou být užity pouze v zemi/zemich uvedených v Objednávce.

9.3 Poplatky, fakturace a platební závazky

9.3.1 Převzetím platebního závazku na základě Objednávky Zákazník pro|"||ašuje, že povinnost uhradit
cenu není závislá na budoucí dostupnosti jakéhokoliv Programu nebo aktualizace. Avšak, (a) pokucl
Zákazník objednává služby technické podpory, předcházejici věta nezbavuje Oracle odpovědnosti
poskytnout tyto služby technické podpoiy íja základě Rámcové sínbuvy (je-li k dispozici) v souladu
s platnými podmínka|ni pro poskytování služeb technické podpo)y a (b) předcházející věta nemění
Zákazníkovi poskytnuté právo na základě podmínek stanovených v Rámcové smlouvě.

9.3.2 Poplatky za Programy jsou fakturovány od Data zahájení.

9.3.3 Poplatky za Nabízené služby spojené s Programy jsou fakturovány před poskytnutím těchto služeb;
poplatky za služby technické podpory jsou fakturovány na období jednoho (l) roku, a to předem. Období
poskytování Nabízených služeb spojených s Programy začíná běžet od Data zahájení.

9.3.4 K cenáín uvedeným v Objednávce budou Zákazníkovi navíc připočteny případné poplatky za
poštovné a balné nebo související daně a Zákazník zodpovídá za úhradu těchto poplatků a dani.
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Ém|g|)'!ii)i,',|),ii),j)
Tato Příloha o cloudových službách (,,Příloha C") je přílohou ke Všeobecným obchodním podmínkám, k nimž
je připojena. Všeobecné obchodní |.)odmír|ky a fato Příloha C, společně s µřiµojencu Přilohou H, Přílohou P,
Přílohou S a Přílohou LVM, tvoří Rámcovou smlouvu. Platnost této Přílohy C konči společně s platnosti
Všeobecných obchodních podmínek.

i. užrri slijžee3

1.'| V souladu s Rámcovou smlouvou a Zákazníkovou Objednávkou z|jřistupni Oracle
Zákazníkovi služby uveclené v jeho Objednávce (,,Služby"). Není-li v Rámcové smlouvě nebo
v Zákazníkově Objednávce uvedeno jinak, má Zákazník nevýhradní, celosvětové a omezené právo
užívat Služby během období denl)ovaného v jeho Objednávce, pokud nebyly předčasně ukončeny
v souladu s Rámcovou smlouvou nebo Zákazníkovou Objednávkou (,,Obclobí poskytování Služeb"),
a to výhracině pro Zákazníkovy interní obchodní operace. Zákazník může svýňl Uživatelům (jak jsou
definováni dále) umožnit užívat Služby pro tento účel, přičemž bude odpověclný za to, aby dodržovali
Rámcovou smlouvu a jeho Objednávku.

1 .2 Služby jsou popsány ve Sľjeci'ľikacich Služeb a řidl se jimi. Během Období |jos|(yto\/áni
Služeb může Oracle aktualizovat Služby a Specifikace Služeb (s výjimkou Smlouvy o zpracování
osobních údajů, jak je popsáno níže) tak, aby zahrnovaly zrněny provedené mimo jiné v zákonech,
jiných právních předpisech, pravidlech, technologiích, praxi v oboru, způsobech L|žití systému
a dostupnosti Obsahu třetích stran (jak je definován níže). Aktualizace Služeb a Speciňkaci Služeb
provedené Oracle nezpůsobí podstatné omezení úrovně výkonu, funkčnosti, zabezpečení nebo
clos'tupnosti Služeb během Období poskytováni Služeb podle za kaznikovy Objeclnávky.

1.3 Zákazník nesmí sám ani nesmí Ljrnožnit jiným osobám nebo je přimět: (a) užívat Služby za
účelem obtě7ovánl jiné osoby; způsobeni škocly nebo zranění osoby či majetku; pUb|i|(ování materiálu,
kteíý je podvodný, hanlivý, obtěžující nebo obscénni; porušováni práv na ochranu soukromí; podpoty
fanatismu, rasismu, nenávisti nebo poškozováni; odesilání nevyžádaných hromadných e-mailů,
reklamní pošty, nevyžádané pošty nebo řetězových dopisů; porušování vlastnických práv; nebo
porušování platných zákonů, nařízeni či přeclpisů jiným způsobeni; (b) provádět nebo zveřejnit jakékoli
srovnávací testy nebo testy dostupnosti Služeb; (C) provádět či zveřejnit jakékoli testy výkonu nebo
zranitelnosti Služeb bez předchozího píseníného souhlasu Oracle, případně provádět či zveřejnit
zjišťování síti, identifikace portů a Služeb, hledárií zranitelných mist, zjišt'ováni hesel nebo testování
vzdáleného přístupu Služeb; nebo d) užívat Služby za účelení těžby kryptoměn nebo kyberměn ((a) až
(d) souhrnně ,,Podmínky přijatelného užívání"). Veclle práv, která má Oracle z Rámcové smlouvy a
Zákazníkovy Objednávky, niá také právo provést kroky k nápravě, pokud dojde k porušení Podmínek
přijatelného užíváni, a tyto nápravné kroky mohou zahrnovat odebrání nebo deaktivaci přístupu k
niateriálu, kteiý podmínky porušuje.

2. POPLATKY A PLATBY

2.1 Po podáni se Zákazníkova Objednávka stává nezrušitelnou a zaplacené částky jsou nevratné,
není-li v Rámcové snilouvě či Zákazníkově Objednávce uvedeno jinak. Poplatky za Služby jsou v
Objednávce uváděny bez dani a dalších výdajů.

2.2 Pokud Zákazník překročí objednaný objem Služeb, musí toto překročení objemu neprodleně
zakoupit a uhradit příslušné poplatky.

3, VLASTNICKÁ PRÁVA 1\ JEJICH OMEZENÍ

3.1 Zákazn ik nebo jeho poskytovatelé licencí si ponechávají veškerá vlastnická práva a práva
duševního vlastnictví k Zákazníkovu Obsahu (jak je definován dále). Oracle nebo její poskytovatelé
licencí si ponechávají veškerá vlastnická práva a práva duševního vlastnictví ke Službám, dílům z nich
odvozeným a k veškeíým výsledkům plněni poskytnutého ze strany Oracle nebo jejím jménem podle
Rámcové smlouvy.

3.2 Užitím Služeb niůže Zákazník získat přistup k Obsahu třetích stran. Není-li v Zákazníkově
Objednávce uvedeno jinak, řídí se veškerá vlastnická práva a práva duševního vlastnictví k Obsahu
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třetích stran a užití tohoto obsahu samostatnými podmínkami třetí strany mezi Zákazníkem a třeli
stranou.

3.3 Zákazník uděluje Oracle pí"ávo hostovat, užívat, zpracovávat, zObrazovat a přenášet
Zákazníkův Obsah za účelem poskytováni Služeb, a to v souladu s Rámcovou smlouvou
a Zákazníkovou Objednávkou. Zákazník nese výhradní odpovědnost za přesnost, kvalitu, integritu,
zákonnost, spolehlivost a vhodnost svého Obsahu a za získáni všech práv souvisejícich s jeho
Obsahem, jež Oracle ŕ')o|i'ebuje k plněrú Služeb.

3.4 Zákazník nesmí sám ani riesrní urnožnit jiným osobám nebo je přimět: (a) uprav(jvat, vytvářet
odvozená díla, rozebírat, dekompilovať, zpětně analyzovat, reproduko'/at, opětovně publikovai nebo
kopírovat jakouk()ii čási Služeb (včetně datových stl"uktL|r nebo podobných materiálů vytvářel]ých
Procjramy); (b) přistupovat ke Službám nebo je Llžívat k přímému či nejjřimému seslavení nebo podpoře
produktů nebo služeb konkurujících Oracle; (C) licencovat, prodávat, převádět, postupovat, distribuovat,
outsourcovat, povolovat užiti pro tinnesharing nebo služby service bureau či jinak komerčně užívat nebo
zpřístupňovat Služby jakékoli třetí straně, pokud to není výslovně povoleno v Rámcové smlouvě nebo
Zákazníkově Objeclnávce.

4. MLČENLIVOST

7ákazníkův Obsah umístěný ve Službách se podle tohoto článku, článku 8 Všeobecných obchoclnlch
podnhnek a Zákazníkovy Objedllá'/ky považuje za Důvčrné informace. Oracle bude chránit důvěrnost
Zákazníkova Obsahu umístěného ve Službách tak d|oLlho, dokud se budou tyto iníormace nacházet
ve Službách. Oracle bude chránit důvěrnou povahu Zákazníkova Obsahu umístěného ve Službách
v souladu s postupy zabezpečení Oracle deňnovanýn]i ve Speciňkacích Služeb, které se vztahuji na
Zákazníkovu Objednávku.

5. OCHRANA ZÁKAZNÍKOVA OBSAHU

5.1 Za účelem ochrany Zákazníkova Obsahu poskytnutého Oracle v rámci poskytování Služeb
bude Oracle dodržovat pi'ísjušrlé správní, fyzické, technické a další záruky a jiné příslušné aspekty
správy systému a obsahu dostupné na adrese hup://www.orackj::orr|/us/cc)rporate/cDn'trelcls/c|oL|c|-
services/index.html.

5.2 V rozsahu, v jakém 7ákaznikův Obsah obsahuje Osobní údaje (jak je tento výraz definován
v příslušných podmínkách pro ochranu osobních údajů a ve Smlouvě o zpracování dat Qak je tento
výraz definován níže)), bude Oracle dále dodržovat nás|edujícl požaclavky:

a. příslušné podn]ínky Oracle pro ochranu osobních údajů, které se vztahuji na Služby a jsou
dostupné na adrese http://www.orac|e.com/us/|eAa|/!jri']ac\'/overview/index.htm|,; a

b. příslušnou verzi Smlouvy o zpracováni dat pro služby Oracle (,,Smlouva o zpracování čIat"
(Data Processing Agreement for Oracle Services)), pokucl nebude v Zákazníkově Objednávce
uvedeno jinak. Příslušná verze Snihuvy o zpracování dat vztahujicí se na Zákazníkovu
Objednávku (a) je dostupná na adrese https://wv'/w.orac|e.corrÍ/col"pol"ate/contracts/c|oud-
ser'/ices/contracts.htn]|#data-processing a je do tohoto dokumentu zač|eněľ)a odkazem, a (b)
zůstane v platnosti v průběhu Období poskytováni Služeb podie Zákazníkovy Objednávky.
V případě jakéhokoli rozporu mezi podmínkami Smlouvy o zpracováni dat a podmínkami
Specifikaci Služeb (včetně jakýchkoli příslušných podmínek Oracle pro ochranu osobních
údajů) bude niÍt přednost Smlouva o zpracování dat.

5.3 Bez ohledu na článek 5.1 a 5.2 výše je Zákazník odpovědný za (a) jakákoli požadovaná
oznámeni, souhlasy a/nebo zmocněni týkající se poskytnutí Zákazníkova Obsahu (včetně jakýchkoli
Osobních údajů) Zákazníkem a jeho zpracování ze strany Oracle v rámci Služeb, (b) jakékoli
bezpečnostní slabiny a důsledky takových slabin vyplývající ze Zákazníkova Obsahu, včetně jakýchkoli
virů, trojských koňů, červů nebo jiných škodlivých programových rutin obsažených v Zákazníkově
Obsahu a (c) jakékoli užití Služeb ze strany Zákazníka nebo jeho Uživatelů způsobem neslučitelným s
podm inkami Rámcové smlouvy. V rozsahu, v jakém Zákazník zveřejní nebo předá Zákazníkův Obsah
třetí straně, není Oracle nadále odpovědná za bezpečnost, integritu nebo utajení takového obsahu
mimo kontrolu Oracle.

5.4 Není-li v Zákazníkově Objednávce (včetně Specifikací Služeb) uvedeno jinak, nesmí být
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součásti Zákazníkova Obsahu žáclné citlivé ani zvlášini Osobní údaje, z nichž pro Oracle plynou
specifické povinnosti zabezpečeni nebo ochrany dat, jež přesahuji rámec pc)vinností stanovený ve
Specifikacích Služeb. Zákazník si může od Oracle zakoupit doplňkové služby, pokud jsou dostupj]é
pro Zákazníkovy Služby (na jjř. Služby Oracle pro dodržení požadavků v odvětví platebních "karet)
navržené pro řešeni konkrétních požadavků na bezpečnost a ochranu údajů vztahujicl se na taková
citlivé nebo zvláštni úciaje, které si Zákazník přeje zahrnout do Zákazníkova Obsahu.

6. ZÁRUKY, C) j)MÍ"|"NUTÍ oljr"()vĚ|:)|\![jsí'"l'í /\ VÝHRAľ)NĹ OPRAV61É PR(JSTŘE[JKY

6.1 Smluvní strany prohlašuji, že Rámcovou smlouvu uzavřely platným způsobem a že k tornu
mají přislušnC zmocněni a oljrá\/nění. Oracle zaručuje, že během Období poskytování Služeb bude
poskyiovat Služby s vynalcůenina komerčně přiměřené péče a schopnosti ve všech podstatných
ohleclech, jak je uvecleno ve Specil"ika(:ich Služeb. Pokud Zákazníkovi r)ebudolj Skůby poskytnuty tak,
jak je garantováno, musí to 7áka7nik neproclleně Oracle písemně o7nálnit a v oznámeni popsat
nedostatky ve Službách (včetně případného čísla žádosti o službu upozorňujÍcÍ Oracle na nedostatek
ve Službách).

6.2 ORACLE NEZARUČLJJE, ŽE BUDOU SLUŽBY POSKYTOVÁNY BEZCHYBNĚ NEBO
NEPŘERLJŠENĚ, ŽE OPRAVÍ VŠECHNY CHYBY SLUŽEB NEBO ŽE SLUŽBY SPLNÍ POŽADAVKY
A OČEKÁVÁNÍ ZÁKAZNÍKA. ORACLE NFPONLSE ODPOVĚDNOST ZA ŽÁDNÉ POTÍŽE TÝKAJÍCÍ
SE VÝKONNOSTI, PROVOZU ČI ZABEZPLČENĹ SLUŽEB, KTLRÉ VYPLÝVAJÍ ZL 7ÁKA7NĹKOVA
OBSAHU ČI OBSAHU TŘETÍCH STFZAN NEBO SLUŽEB POSKYTOVANÝCH TŘETĹMI STRANAMI.

6.3 V PŘÍPADĚ JAKÉHOKOLI PORUŠINĹ ZÁRUKY SLIJŽEB JE ZÁKAZNÍKOVÝM
VÝHRADNÍM PRÁVEM NÁROK NA OPRAVLJ VADNÝCH SLUŽEB, KTERÉ PORUŠLJJĹ ZÁFQUKU, A
V PŘÍPADĚ, ŽE ORACLE NEBLJDE SCHOPNA NAPRAVI"1" V PODSTATNÉM ROZSAHU TYTO
NEDOSTATKY KOMERČNĚ PŘIJATELNÝM ZPŮSOBEM, MŮŽE ZÁKAZNÍK LJKONČIT VADNÉ
SLUŽBY A ORACLE MU VRÁTÍ POPLATKY ZA UKONČENÉ SLUŽBY, KTERÉ SI ZÁKAZNÍK
PŘEDPLATIL, ZA OBDOBÍ NÁSLEDLJJĹCÍ PO DATU ÚČINNOSTI UKONČENÍ.

6.4 V ROZSAHU, V JAKÉM TO UMOŽŇUJE ZÁKON, JSOU TYTO ZÁRUKY VÝLUČNÉ A
NEEXISTUJĹ ŽÁDNÉ DALŠÍ VÝSLOVNÉ ANI PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY ČI PODMÍNKY, VČLTNĚ
ZÁRUK A PODMÍNEK V/TAHUJĹCĹCH SE NA SOFTWARE, HARDWARE, SYSTÉMY, SÍTĚ ČI
PROSTŘEDÍ ČI NA OBCHODOVATELNOST, USPOKOJIVOU KVALITU A VHODNOST PRO
KONKRÉTNÍ ÚČEL.

7. OMEZENÍ ODPOVĚDNOSTI

7.1 VŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NEBUDE KTERÁKOLIV SMLUVNÍ STRANA NEBO JEJÍ SPŘÍZNĚNÉ
SPOLEČNOSTI ODPOVĚDNÉ ZA JAKÉKOLI NEPŘÍMÉ ŠKODY NEBO JAKÉKOLIV ZTRÁTY
VÝNOSŮ, ZISKŮ (NEZAHRNUJE. POPLATKY Z RÁMCOVÉ SMLOUVY), PRODEJE, DAT NEBO
MOŽNOSTI JEJICH UŽITĹ, DOBRÉHO JMÉNA NEBO POVĚSTI.

7.2 V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NFPŘEKROČĹ CELKOVÁ ODPOVĚDNOST ORACLE A JEJÍCH
SPŘÍZNĚNÝCH SPOLEČNOSTÍ VZEŠLÁ Z RÁMCOVÉ SMLOUVY ČI ZE ZÁKAZNÍKOVY
OBJEDNÁVKY NEBO S NIMI SOUVISEJÍCÍ, AŤ UŽ VYPLÝVÁ ZE SMLOUVY NEBO PORUŠENÍ
PRÁVNÍ POVINNOSTI NEBO VZNIKLA JINAK, CELKOVOU ČÁSTKU SKUTEČNÉ ZAPLACENOU
7A SLUŽBY PODLE ZÁKAZNÍKOVY OBJLDNÁVKY, V SOUVISLOSTI S NÍŽ ODPOVĚDNOST
VZNIKLA, BĚHEM DVANÁCTI (12) MĚSÍCŮ BEZPROSTŘEDNĚ PŘEDCHÁZEJÍCÍCH UDÁLOSTI
ZAKLÁDAJÍCÍ TUTO ODPOVĚDNOST.

8. DALŠÍ PODMÍNKY K ODŠKODNĚNÍ PŘI PC)RUŠENĹ

8.1 Pokud je Oracle Dociavatelem a uplatní svou opci podle odstavce 5.2 Všeobecných
obchodních podmínek na ukončeni platnosti licence k Materiálu, kteíý je součásti Služeb, včetně
Softwaru Oracle, a požaduje jeho vráceni, pak Oracle vrátí veškeré nespotřebované předem zaplacené
poplatky, které Zákazník za takový Materiál uhradil. Pokucl je tímto Materiálem technologie třetí strany
a licenční podmínky této třetí strany nedovolí Oracle licenci ukončit, pak ínůže Oracle ukončit Služby
spojené s tímto Materiáletn na základě písemné výpovědi s třecetidenní (30denní) výpovědní lhůtou a
refundovat Zákazníkovi veškeré nespotřebované předplacené poplatky za takové Služby.

8.2 Oracle neodškodníZákaznika v torn rozsahu, v jakém se nárolcz porušeni práv bude zakládat
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na Obsahu třetích stran nebo na Materiálu s původem na portálu třeli strany nebo v jiném externírn
zdroji, ke kterému niá Zákazník přisiup nebo který inu byl |joskyfr)ut v ráinci Služeb (napi'. publikace
na sociálních sítích na blogu nebo fóru třetí strany, webová stránka třetí strany z|jřistu!jněná
lirostředniCtvín1 hypertextového Odkazu, marketingová data"od poskytovatelů z řad "třetích stran atcl.).

8.3 Výraz ,,uživatelská dokumentace" v první větě článku 5.6 Všeobecných obchodních podmínek
zahrnuje Specifikace služeb, na které se oclkazuje Zá|cazľ]ikova objednávka Služeb.

!1, DOBA PLATNOSTI A UKONČENÍ SlVil.UVNĹHO VZTAI-1(J

9.1 Služby budou poskytovány po Období poskytováni Služeb definované \/ Zákazníkově
Objednávce.

9.2 Oracle může Zákazníkovi nebo Zákaznikovýin Uživatelůrn pozastavit pi'istL|p ke Službám
nebo užiti Služeb v případě podezření, že: (a) existuje významná hrozba pro fungováni, zabezpečení,
integritu nebo dostupnost Služeb nebo jakéhokoli obsahu, dat nebo aplikaci ve Službách; (b) Zákazník
nebo 7ákaznikovi Uživatelé přistupuji do Služeb za účelem pácháni nelegální činnosti nebo je k tomuto
účelu užívají; nebo (C) dochází k |jorušeni Podmínek přijatelného užíváni, Pokud je to rozLjmně
proveditelnC a v souladu se zákonem, zašle Oracle Zákazníkovi předem oznámeni o každém takovém
pozastavení. Oracle vynaloží přiměřené úsilí k o|jětovnému poskytováni Služeb okamžitě poté, co
zjisti, že problém způsobující pozastavení byl vyi'ešen. Během období pozastaveni zpřístupni Oracle
Zákazníkovi jeho Obsah (v podobě, v jaké existoval v době pozastavení). Pozastavením podle tohoto
článku nezaniká Zákazníkův závazek uhradit platby podle Rámcové smlouvy.

9.3 Pokud kterákoli smluvní strana poruší podstatnou podmínku Ránícové sm|olj'/y nebo jakékoli
Objeclnávky a nenapraví toto porušení ve lhůtě třiceti (30) dnů po písemném upozorněni na toto
porušení, pak se strana porušující svou povinnost ocitne v prodlení a strana, která svou povinnost
neporušila, může ukončit (a) v případě porušení jakékoli Objednávky příslušnou Objednávktj, ve vztahu
ke které k porušení došlo; nebo (b) v případě porušeni Smlouvy ukončit Sn"douvu a jakékoli Objednávky
zadané na jejím základě. Pokud Oracle ukončí jakékoli Objednávky způsobem uvedeným v předchozí
větě, musí Zákazník ve lhůtě třiceti (30) dnů uhraclit veškeré platby splatné za dobu před takovýnj
ukončením, stejně jako veškeré neuhrazené částky plateb za Služby poskytnuté podle takové
Objednávky plus pi'íslušné daně a výdaje. s výjimkou případů neplaceni poplatků rnůže strana, která
svou povinnost neporušila, dle vlastního uváženi prodloužittřicetidenni (30denní) lhůtu o takovou dobu,
po kterou strana, která svou povinnost porušila, vynakládá přiměřené úsilí k nápravě tohoto porušení.
za kazník souhlasí, že pokud se ocitne v prodlení podle Rámcové smlouvy, nesmí užívat objednanC
Služby.

9.4 Na konci Období poskytování Služeb Oracle zpřístupni Zákazníkův Obsah (v podobě, ve které
existoval na konci Období poskytování Služeb) Zákazníkcvi pro staženi v průběhu lhůty pro staženi
obsahu uvedeného ve Specifikacích Služeb. Na konci iéio lhůty pro staženi, není-li zákonem
vyžadováno jinak, Oracle odstraní či jinak znepřístupní veškeiý Zákazníkův Obsah, který ve Službách
zůstal. Postupy mazáni údajů Oracle jsou podrobněji popsány ve Specifikacích Služeb.

io, OBSAH, SLIJŽBY A WEBOVÉ STRÁNKY TŘEiI'ĹCH STRAN

10.1 Služby mohou Zákazníkovi uniožnit přestněrováni, přeneseni jeho Obsahu, Obsahu třetích
stran nebo jiné zpřístupněni webových stránek, platforem, obsahu, produktů, služeb a inforn)aci třetích
stran (,,Služby třetích stran"). Oracle nemá kontrolu nad těmito Službami třetích stran a nenese za ně
odpovědnost. Zákazník nese výhradní odpovědnost za dodržování podmínek přístupu a užití Služeb
třetích stran, a pokud Oracle Zákaznílcovým jménem přistoupí k jakýlnko|i Službám třetích stran nebo
je užije k podpoře výkonu Služeb, je výhradně Zákazníkovou povinnosti zajistit, aby takový přístup
nebo užití, včetně uplatněni hesel, pověřeni nebo tokenů vydaných či jinak zpřístupněných
Zákazníkovi, splňoval požadavky podmír)ek přístupu a užití těchto služeb. Pokud Zákazník přenese
nebo nechá přenést svůj Obsah či Obsah třetích stran ze Služeb do Služeb třetích stran nebo do jiného
umístěni, pak takový přenos představuje distribuci provedenou Zákazníkem a nikoli Oracle.

10.2 Veškerý Obsah třetích stran zpřístupněný Oracle je poskytován ,,tak, jak je" a ,,tak, jak je
dostupný" bez záruky jakéhokoli druhu. Zákazník potvrzuje a souhlasí, že Oracle neponese
odpovědnost a |1erná žádné povinnosti kontrolovat, sledovat nebo opravovat Obsah třetích stran.
Oracle se zříká veškeré odpovědnosti vzniklé z Obsahu třetích stran nebo v souvislosti s ním.

10.3 Zákazník bere na vědoíní, že: (i) povaha, typ, kvalita a dostupnost Obsahu třetích stran se
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může kdykoli během Období |joskyto\/ání Služeb měnit; (ii) funkce Služeb, které užívají S|(jžby třetích
stran, například Facebook'^", YouTube""' a Twitter"" atd., závisí na trvající dostuµnosli takových
jjrogramových rozhraní (APl) příslušných aplikaci třetích stra n. Oracle může aktualizovat, měnit nebo

" upravovat Služby pocllé Rámcové smlouvy v c|ůs|ed|(Li zrněiíy nebo nedostupnosti Obsahu tíetich stran,
Služeb třetích stran nebo APl. Pokud tře(i strana ukonči poskytování přístupu k Obsahu třetí strariy
nebo rozhí"ani APl pro Služby za podmínek přiměřených poclle \'ýh]'a(jního uváženi Oracle, může
Oracle ukončit poslcytováni přístupu k dotčenému ObsahLl třetí strany nebo Službám třetí strany, aniž
by jí vůči Zákazníkovi vznikl nějaký závazek. Žáclné změny Obsahu třetích stran, Služeb třetích stran
nebo APl, včetně jejich nedostupnosti v průběhu Období poskytování Služeb, nernaji vliv na závazky
Zákazníka z Rámcové stnlouvv nebo přislušné Objeclnávky, přičemž Zákazník nemá nárok na ja|(oLlko|i
refundaci, kreclit ani jir)c)u kompenzaci z důvodu takových zniěn.

'i 'l. SLEL)OVÁNÍ SLUŽE2F3, ANAL.ÝZY /\ S(J1U\A/ARE OFčACLE

11.1 Oracle tyto Služby nepřetržitě sleduje, aby zajistila jejich poskytováni; aby pomohla řešit
Zákazníkovy žádosti o služby; aby zjistila a řešila ohroženi funkčnosti, zabezpečení, integrity a
dostupnosti Služeb a také jakéhokoli obsahu, dat nebo aplikací ve Službách; a aby zjistila a řešila
nelegální činnosti nebo porušeni Podmínek přijateiriého užíváni. Nástroje Oracle pro sledováni
neshromažd'uji ani ľjeuk|ádaji žádný Zákazníkův Obsah umístěný v grosiřeclí Služeb, s výjinikou
Obsahu nezbytného pro dané účely. Oracle nesleduje ani neřeší problémy se softwareni jiných
společnosú než Oracle poskytnutým Zákazníkem nebo kterýnl|(o|i ze Zákazníkových Uživaielů, který
je uložen nebo spuštěn pomocí Služeb. Informace shrornažd'ované nástroji Oracle pro slec!ování
(kroníě Zákazníkova Obsahu) lze rovněž užit při správě portfolia produktů a služeb Oracle, při řešeni
nedostatků v nabídce produktů a služeb Oracle a pro účely správy licenci.

11.2 Oracle může (i) shromažd'ovat statistické a jiné informace týkající se výkonnosti, provozu a
užiti Služeb a (ii) užívat tato data ze Služeb v souhrnné formě pro správu zabezpečeni a operací,
k vytvářeni statistických analýz a pro účely výzkumu a vývoje (odstavce i a ii jsou souhrnně uváděny
jako ,,Analýzy Služeb"). Oracle může Analýzy Služeb uveřejnit; nicméně Analýzy Služeb nebudou
obsahovat Zákazníkův Obsah, Osobní údaje ani Důvěrné infomiace ve 'forniě, která by umožnila
identifikaci Zákazníka či jakékoli osoby. Práva duševního vlastnictví k Analýzám Služeb náleží Oracle.

11.3 Oracle niůže Zákazníkovi umožnit získat určitý Software Oracle (jak je deíinován dále) pro
užití se Službami. Pokud Oracle poskytne Zákazníkovi Software Oracle a neurči pro tento Software
samostatné podmínky užití, pak je tento Software Oracle poskytován jako součást Služeb a Zákazník
získává nevýhradní, celosvětové, omezené právo užívat tento Software Oracle podléhajici podmínkám
Rámcové smlouvy a Zákazníkovy Objednávky (s výjinikou samostatně licencovaných prvků Softwaru
Oracle, přičemž samostatně licencované prvky se řidl přIslušnýrni samostatnými podn"ňnkanii), a to
výhradně k zajištěni Zákazníkova užití Služeb. Zákazník může svým Uživatelům umožnit užití Softwaru
Oracle pro tento účel, přičemž Zákazník oclpovídá za dodižovárú licenčních podmínek z jejich strany.
Zákazníkovo právo užívat jakýkoli Software Oracle zanikne oznámením ze strany Oracle (uvedením
na webu nebo jinak) nebo ukončením Služeb souvisejicich se Softwarem Oracle, podle toho, co
nastane dřive. Bez ohledu na výše uvedené, pokud je Zákazníkovi Software Oracle licencován na
základě zvláštních podmínek, pak se jeho užívání tohoto Softwaru řídí těmitc zvláštními podmínkami.
Zákazníkovo právo na užiti jakékoli části Softwaru Oracle, která je licencována na základě
samostatných poclmínek, není Rámcovou smlouvou jakkoli omezeno.

12. DALŠÍ PODMÍNKY VÝVOZlj

Zákazník bere na vědomi, že Služby jsou navrženy tak, aby byly schopny Zákazníkovi a Zákazníkovým
Uživatelům zajistit přistup ke Službám bez ohledu na geografickou polohu a umožnily přenést nebo
jinak přemístit Zákazníkův Obsah mezi Službami a jinými niísty, jako jsou např. pracovní stanice
Uživatelů. Zákazníkovou výhradní odpovědností je zajistit autorizaci a správu Uživatelských účtů ve
všech geografických umístěních, stejně jako vývozní kontrolu a geografický převod Zákazníkova
Obsahu.

13. DALŠÍ PODMÍNKY PRO OZNÁMENÍ

13,1 Veškerá oznámení vyžaclovaná na základě Rámcové smlouvy bLIdou poskytována druhé
straně v písemné formě, jak stanovuje článek 14 Všeobecných obchodních podmínek.

13.2 Oracle může zákazníkům odebirajicim její Služby předávat oznámeni prostřednictvím
obecného upozornění na portálu Služeb Oracle a oznámení určená konkrétně Zákazníkovi zasílat
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elektronickou poštou na jeho e-mai|ovoL! adresu uvedenou \/ záznamech Oracle k Zákazníkově účtu
nebo doporučenýní clopisern nebo dopiseni vyplaceně na Zákazníkovu adresu uvedenou v záznamech
Oracle k Zákazníkově účtu.

1A. DALŠÍ UJEDNÁNÍ

14..1 Oracle je nezávislý dodavatel a všechny smluvríí strany souhlasí, že mezi sln|Ll\/|]ll)1i stranami
neexistuje žádný partnei"ský vztah, společný podnik ani vztah zastoupeni.

14.2 Obchodní partneři Oracle a jiné třetí strany, se kterými mají Služby určitou integraci nebo se
kterými 7álcazník sjedná poskytováni poradenských služeb, irnp|e}1']er)tač|lich služeb nebo aplikaci,
které pracuji ve spojeni se Shjžbami, jsou na Oracle nezávislé a nejsoti jejími zástuµci. Oracle není
nijak vázána a nenese odpovědnost za žádné pr(jb|Cmy se Službami nebo zákazníko\'ým Obsahem
vzešlé z jednání těchto obchodních partnerů nebo třetích stran, pokud tento obchoclni paílner nebo
třetí strana neposkyíuje Služby jako subdodavatel Oracle nebo na základě pokynu k jeclnáni podle
Rámcové smlouvy, a pokud ano, pak pouze v takovém rozsahu, v jakém by Oracle odpovídala za své
pracovníky poclle Rámcové smlouvy.

14,3 Před uzavřením Objeclná\'k'/ podle Rámcové s|]1|(jL[vy je výhradně povinnosti
zda Služby splňuji jeho technické, obchodní nebo zákonné požadavky. Oracle bude
sgolupracovat na zjištěni, zela užití stanclardnich Služeb tyto |jožaclavky splní.
provedené Oracle či zn]ěny Služeb se mohou vztahovat další poplatky. Zákazník
odpověclnost za dodržování zákonů souvisejících s jeho užitím Služeb.

Zákazníka určil,
se Zákazníkem
Na další práce
nese výlučnou

14.4 Po č"tyi'iceti pěľi (4-5) dnech po zasláni pisemnéhc) oznámeni a ne vícekrát než je(|l]o(j ('l) za
každých cIvanáct ('l 2) měsíců může Oracle provést audit Zákazníkova užíváni cloudových služeb pro
zajištění, že je takové užíváni v souladu s podmínka!11i příslušné Objednávky a Rárncové srnloův'/.
žádný takovýto audit nesmí bezdůvodně zasahovat do zálcaznIkových běžných obchodních činnosti.

Zákazník souhlasí, že bude s Oracle spolupracovat při provádění takového auditu a poskytne ji
přiměřenou součinnost a přistup k informacím důvodně vyžadovaný ze strany Oracle.

Provedeni auditu a nakládání s neveřejnými inforn]acemi získanými v průběhu auditu (včetně nálezů
nebo zpráv vzešlých z auditu) se bude řídit ustan(jvenínľi článku 4 (Mlčenlivost) této Přílohy C.

Pokud audit zjistí nedodrženi poclmínek, Zákazník souhlasí s nápravou (což může mimo jiné zahrnovat
uhrazení jakýchkoli poplatků za další Cloudové služby) takového nedodiženi do třiceti (30) cinů od
písemného oznámeni, že došlo k nedoclržení podmínek. Zákazník souhlasi, že Oracle nebude
odpovídat za jakékoli náklady vzniklé Zákazníkovi v důsledku jeho součinnosti na provádění auditu.

14.5 Je výslovně dohodnuto, že podn]inky Rámcové smlouvy a jakékoli Objednávky Oracle budou
mít přednost před podniinkami jakékoli nákupní objednávky, internetového portálu pro poskytováni
služeb nebo jiného obdobného dokumentu nevyhotoveného Oracle a žádné podmínky uvedené v
takové nákupní objednávce, portálu nebo jinéni dokumentu nevyhotoveném Oracle se na objednané
Služby nebudou vztahovat. V případě jakéhokoli nesouladu mezi podmínkami Objednávky a Ránicové
smlouvy bude mít přednost Objednávka; nicméně není-li v Objednávce výslovně uvedeno jinak, mají
při nesouladu podmínek v Objeclnávce přednost podmínky Smlouvy o zpracování dat, Rámcovou
smlouvu a Objednávky sjednané podle ni není dovoleno upravovat a práva a ornezení z nich vyplývající
měnit ani se jich zříkat, s výjimkou písemných dodatků podepsaných nebo přijatých on-line
oprávněnýn)i zástupci Zákazníka a Oracle; Oracle však může aktualizovat Specifikace Služeb, včetně
uvedení aktualizovaných dokumentů na webových stránkách Oracle. Rámcovou smlouvou nevznikají
žádné vztahy, ve kteiých by oprávněnými byly třetí osoby. jednotný zákon o počítačových
informačních transakcích spojených států se na Rámcovou snilouvu a Objednávky učiněné podle
Rámcové smlouvy nevztahuje.

15. SlViLUVNÍ DEFINICE

15.1 ,,Software Oracle" znamená jakýkoli softwarový prostředek, aplikaci nebo nástroj, který
Oracle Zákazníkovi zpřístupni Ice staženi specificky pro účely zajištěni přístupu ke Službám, jejich
provozu nebo užiti v souvislosti s nimi.

15.2 ,,Programová dokumentace" označuje uživatelské příručky, okľja nápovědy, soubory
readme pro Služby a Software Oracle. Dokumentace je přístupná online na adrese
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http://oracle.com/contracts, případně na takové adrese, kterou Oracle uvede.
15.3 ,,Specifikace Služeb" označuji násiedujic:i dokumenty platné pro Služby podle Zákazníkovy
Objednávky:
"(a) Podinínky cľodání a hoStování cloudových služeb Oracle, Programová dokuňientace, popisy
služeb Oracle a Smlouva o zpracováni dat popsaná v této Příloze C, (b) podmínky ochrany osobních
údajů Oracle a (c) jakékoli další clokumenly Oracle, na které se odkazuje Lákazníkova Objednávka
nebo které jsou do ni zahrnuty. Nás|edující podmínky se nevztahuji na nabídky služeb Oracle
nezahrnL|jicí Cloudové služby získané na základě Zákazníkovy Objednávky, napi'iklad odborné služby:
Podmínky dodárň a hostování cloudových služeb Oracle a Programová dokumentace. Následující
podmínky se nevztahují na žádný Software Oracle: Podmínky dodáni a hostování cloudových služeb
Oracle, popisy "Južeb Oracle a Smlouva o zpracování dat.

15.4 ,,Obsah třetích stran" znamená veškerý software, data, texty, obrázky, aLldio, video,
fotografie a další obsah a materiály v jakémkoli formátu, které byly získány či odvozeny ze zdrojů třetích
stran mimo Oracle, ke kterým má Zákazník přistup prostřednictvím svého užiti Služeb, v ránici něj či
ve spojení s nim, Příklady Obsahu třetích stran zahrnují datové vstupy ze služeb sociálních síti, rss
vstupy z blogových publikaci, datové trhy a knihovny Oracle, slovnikv a marketingová data. Obsah
třetích stran zahrnuje materiály dodané třetí stranou, ke kterým Zákazník přistoupí nebo je obdrží při
svém užiti Služeb či nástrojů poskytnutých Oracle.

15.5 ,,(Jživaŕelé" znamenají podle konkrétního případu zaměstnance, smluvní dodavatele a
koncové uživatele Zákazníkem či jeho jménem zniocněné k užití Služeb v souladu s Rámcovou
smlouvou a Zákazníkovou Objednávkou. U Služeb, které jsou konkrétně navrženy k tomu, aby
umožnily Zákazníkovým klientům, zástupcůni, zákazníkům, dodavatelům či jiným třetím osobá m
přistup ke Cloudovýrn službám za účelem interakce se Zákazníkem, buc!ou takové třetí osoby
považovány za ,,Uživatele" podle podmínek Rámcové smlouvy a Zákazníkovy Objednávky.

15.6 ,,Zákazníkův Obsah" znamená vešketý software, data (včetně Osobních údajů), texty,
obrázky, audio, video, fotografie, aplikace nepocházející očI Oracle nebo aplikace třetích stran a další
obsah a materiál \/ jakémkoli formátu poskytnutý Zákazníkem nebo zákaznikovýnii Uživateli, kteiý je
uniístěn či spouštěn ve Službách nebo jejich prostředn ictvim. Termín ,,Zákazníkův Obsah" nezahrnuje
Služby podle Rámcové smlouvy, Software Oracle, další produkty a služby Oracle a duševní vlastnictví
Oracle ani žádná z nich odvozená díla. Zákazníkův Obsah zahrnuje veškerý Obsah třetích stran, který
Zákazník vloží do Služeb prostřednictvím svého užití Služeb nebo jakýchkoli nástrojů poskytnutých
Oracle.

15.7 pojmy označené velkýin počátečním písmenem, které jsou uvedeny v této Příloze C, ale
ňejsoLl zde definovány, niajÍ význani a obsah uvedeľ]ý ve Všeobecných obchoclních podmínkách.

É
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Tato Pi'íloha o Službách (,,Příloha S") je přílohou k Všeobecným obchc)dníľť poc|Il")inkárn, k nimž je tato
Příloha S připojena, Všeobecné obchodní podmínky a tato Příloha S společně s připojenou Přilohou P,
Pi'ilohou H, Přílohou C a Přílohou LVM tvoří Rámcovou srn|c}uvu. Tato Pi'iloha S zaniká společně se
Všeobecnými obchocinimi podrnínkami.

'j. DEFINIC E

1.1. ,,Služby" označuji konzultační služby, služby pokročilé zákaznické podpory, vzděláváni nebo jiné
odborné služby, které si Zákazník objednal u Oracle na základě této Přílohy S.

1 .2. Tet"miny používané s velkým počátečním písmenem, které nejsou definovány v této Příloze S, mají
stanovený význam ve Všeobecných obchodních podniinkách.

2. UDĚLENÁ PRÁVA /OMEZENĹ

2.1. Zaplacením ceny za poskytnuté Služby získává Zákazník nevýhradní, nepřevoditelné, bezplatné,
trvalé (v případě S|Lľžeb poskytovaných na pracovišti), celosvětové a on]ezené právo na přistup ke
Službána objednaným Zákazníkem a k výs|edkůn1 vývoje Oracle, které jsou Zákazníkovi dodány dle této
Přílohy S, respektive k jejich užití pro účely interních obchodních operaci Zákazníka (,,Služby
a výstupy").

2.2. Zákazník může svým zástupcům a smluvním partnerům umožnit přístup ke Službám a výstupům a
jejich užíváni pro interní obchodní operace Zákazníka. 7ákaznik odpovídá za to, že při takovém užÍvánj
jsou dodrženy Všeobecné obchodní podniinky, tato Příloha S a příslušná Objeclnávka.

2.3. Služby podle této Přílohy S niohou souviset s právem Zákazníka užívat Cloudové nebo
hostované/řízené služby nebo Produkty vlastněné nebo distribuované Oracle, které Zákazník získal na
základě samostatné Objednávky. Užívání těchto služeb a Produktů Zákazníkem se řídí smlouvou
uvedenou v dané Objednávce a nic v této Příloze S neuclěluje právo na užívání těchto služeb nebo
Produktů nad rámec podmínek uvedených v dané Objednávce, jako je období poskytování služeb nebo
počet a typ prostředí uvedených v Objednávce cloudových nebo hostovaných/řizených služeb.

3. ZÁRUKY, ODMÍTNUTÍ ODPOVĚDNOSTI A VÝHRADNÍ OPRAVNÉ PROSTŘEDKY

3.1 Oracle zaručuje, že sjednané Služby budou poskytnuty profesionálním způsobeni v souladu s obecně
přijímanými standardy v daném oboru. Zákazník je povinen informovat Oracle o veškerých vadách a
nedostatcích, na které se vztahuje záruka, a to v lhůtě do devadesáti (90) dnů od poskytnuti vadné
Služby.

3.2 V PŘÍPADĚ JAKÉHOKOLI PORUŠENÍ ZÁRUKY JE VÝHRADNÍM OPRAVNÝM PROSTŘEDKEM
ZÁKAZNÍKA A CELKOVOU ODPOVĚDNOSTÍ ORACLE OPĚTOVNÉ ŘÁDNÉ POSKYTNU"I"Ĺ
VADNÝCH SLUŽEB, NEBO POKUD ORACLE NEMŮŽE REÁLNĚ NAPRAVIT PŘEDMĚTNÝ
NEDOSTATEK PŘIMĚŘENÝM ZPŮSOBEM, JE ZÁKAZNÍK OPRÁVNĚN UKONČIT POSKYTOVÁNÍ

Y V · rPŘISL.USNYCH SLUZEB A OBDRŽET ZPET F'OPLATEK, KTERY ZA VADNE SLUZBY ORACLE
ZAPLATIL.

3.3 V ROZSAHU, VE KTERÉM TOTO USTANOVENÍ NEPORUŠUJE ZÁKON, JE TATO ZÁRUKA
VÝHRADNÍ A NEEXISTUJÍ ŽÁDNÉ DALŠÍ VÝSLOVNÉ NEBO PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY NEBO
PODMÍNKY, VČETNĚ ZÁRUK NEBO PODMÍNEK OBCHODOVATELNOSTI A VHODNOSTI PRO
URČITÝ ÚČEL.
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Tato Příloha o Nabízených službách pro Oracle Linux a Oracle VM (dále jen ,,Příloha LVM") je přílohou 1( výše
uvecleným Všeobecným obchodním podtninkám, k nimž je připojena. Všeobecné obchodní podmínky a tato
Příloha L.VM, společně s připojenou Přílohou H, Přílohou P, Přílohou C a Přílohou S, tvoří Ránlcovou smloLlvu.
Tato Přilôha LVM zaniká společně se Všeobecnými obchodnh"ni pochninkami.

l. D El'li'!lCE

1.1 ,,|'11jgralny, na které se vztahuje podpora" jsou definovány jako speciúcká sada softv\/arových
procluktů Llvedených v dokun]er)tu nazvaném Soubory zahrnuté v Oracle Linux a Oracle VM (dostupný
na adrese htíp://\M\/v\/mracle.corm'ijs/slj!jpc)|1/|ibrary/er)iel1jrise-]ir}L[x-il'| demlliľicati(m46934.7.!jc|ŕ), pro
které si lákaznik objednal Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM, včetně jakékoli související
Proclraľ'nové clokurnentace a son\/,'arových oprav (patchů) a oprav chyb, které Zákazník získal
prostředl]ictvÍn1 těchto Nabízených shjžeb pro Oracle Linljx l Oracle VM.

1.2 ,,b!abizené služby pro Oracle Linux" a ,,Nabízené služby pro Oracle ViVi" (dále jeľ7 ,,Nabízené
služby pro Oracle Linux l Oracle VM" ) znamenají přÍs|Llšné slljžby podpory pro Oracle Linux a Oracle
VM, a dále služby související s Oracle Linux l Oracle VM tak, jak jsou deľinovány v |joc|rninká(:h podpory
pro Oracle Linux a Oracle VM.

1.3 ,,Období poskytování služeb pro Oracle Linux l Oracle VM" je definováno jako časové období,
na které si Zákazník objednal příslušné Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM.

1.4 ,,Fyzické CPU" znanjená jednotlivý monolitický integrovaný obvod odpovědný za spuštěni
Programů, na které se vzahuje podpora, v systCrnu, Pro účely stanoveni celkového množství fýzických
CPU v systénui se vicejádrový monolitický integrovaný obvod nebo hyperthreaciing považuje za jedno (l)
íyzické CPU.

1.5 ,,Podporovaný systém" znaínená systém, pro kteiý Zákazník užívá nebo zamýšlí užívat Nabízené
služby pro Oracle Linux l Oracle VM poskytnuté Oracle v rozsahu stanoveném v Objednávce Zákazníka,
například včetně aktualizaci, softwarových oprav (paťchů), oprav chyb, bezpečnostních hlášeni,
dočasných řešeni chyb, konfigurací, asistenci při instalaci (u Oracle VM zahrnuje podporovaný systém
Oracle VM Manager).

1.6 ,,Systém" znamená počítač, na kterém jsou nainstalovány prograniy Oracle Linux a/nebo programy
Oracle VM Server. Tvoří-li počítače l blade serveiy cluster, je každý jednotlivý počítač l blade server v
rámci clusteru považován za systém. (Počítače, ve ktetých jsou nainstalovány programv Oracle VM
Manager, se pro účely stanovení ceny Nabízených služeb pro Oracle VIVI nepočítají).

1.7 Pojmy označené velkým počátečnin] písmenem, které jsou obsažené v této Příloze LVM, ale
nejsou zde definovány, mají stejný význam a obsah, jak je uvedeno ve Všeobecných obchodních
podmínkách.

2. NABÍZENÉ SLUŽBY PRO ORACLE LINUX l ORACLE VM

2.1 Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM jsou poskytovány v rozsahu a na období poskytování
služeb stanovené v Zákazníkově Objednávce.

2.2 Objedná-li si Zákazník Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM, je povinen dodržovat
následujíci pravidla dostupnosti:

Oracle Linux Premier Limited, Oracle Linux Basic Limited a Oracle VM Premier Limited
jsou dostupné jen pro systémy s maximálně dvěína (2) Fyzickými cpu na Systém.

O Oracle Linux Premier, Oracle Linux Basic, Oracle Linux Network a Oracle VM Premier jsou
dostupné pro systémy s libovolným počtem Fyzických cpu na Systém,
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2.3 Akceptací Zákazníkovi Objednávky ze strany Oracle Zákazník získává omezené právo na obdržení
příslušných Nabízených služeb gro Oracle Linux l Oracle VM, a io výhradně za účelern obchodních
operaci Zákazníka a v souladu s podmínkami této Pi'ílohy LVM. __ _ _ _

2.4- Pro účely Objednávk'/ se (a) Nabízené služby pro Oracle Linux skláciaji ze služeb µodµoiy pro
Oracle Linux, které si Zákanik mohl objednat gro programy Oracle Linux; a (b) Nabízené služby pro
Oracle VM se skláclaji ze služeb podpory pro Oracle VM, které si Zákazník mohl objeclnat pro programy
Oracle VM. Objedná-li si Zákazník Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM, budou tyto služby
(včetně prvního roku a dalších následujících let) ljoskytnt|ty v souladu s podniinkami poclpory pro Oracle
Linux a Oracle VM účinnÝmi \/ ckjbě poskytnuti Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM.
Podrninky podpory pro Oracle Linux a Oracle VM, které jscilj zahrnuty 'l této Přiluze L\/M, mohou být
měněny podle uvážení Oracle; nicméně Oracle podstatnÝm způsobeni nesníží úroveň Nabízených služeb
pro Oracle Linuxl Oracle VM poskytnutých 'l průběhu období, na které byly uhrazeny poplatky za
NabizenC služby pro Oracle Linux l Oracle VM. Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM jsou
dostupné pro určité systémy a mohou být předmětem dodatečných otnezení tak, jak je uvedeno
v podmínkách podpory pro Oracle Linux a Oracle VM. Před vyplněním Objednávky na přislušnC
Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM je 7ákaznik povinen seznámit se s podmínkami poclpory
pro Oracle Linux a Oracle VM. Aktuálni verzi podmínek podpory pro Oracle Linux a Oracle VM Zákaník
nalezne na aclrese http://\/'/\4'v'/Á)rade.com/us/sul)port/|ibrary/en"íerprise i!.aux-supporl:.po|icies-
069172.pdf.

2.5 Poskytováni Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM je účinné od data účinnosti
Objednávky, pokucl není v Objeclnávce Zákazníka uvedeno jinak. Pokud byla Objednávka Zákazníka
uskutečněna prostřednictvím Oracle Store, nastává účinnost dnem akceptace Zákazníkovy Objednávky
ze strany Oracle.

2.6 Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM poskytované podle této Přílohy LVM tvoří podporu
pro licence, které byly Zákazníkovi uděleny samostatně. Softwarové opravy (patche), opravy chyb a jiný
kód, které Zákazník obdržel jako součást Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM podle této
Přílohy LVM, budou poskytovány v souladu s podmínkami příslušné licenčnI smlouvy, kterou Zákazník
akceptoval stažením a/nebo instalaci programů Oracle Linux a/nebo Oracle VM. Nabízené služby pro
Oracle Linux l Oracle VM mohou také zahrnovat právo na užití určitého dalšího softwaru nebo nástrojů v
průběhu obclobi poskytování Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM, za nějž byly uhrazeny
příslušné poplatky za Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM. Licenční podmínky pro jakýkoli
takový software nebo nástroje, stejně jako jakákoli s nimi související omezení, budou uvedena
v Prograniové dokumentaci.

·3. ODSKODNENI

3.1 Je-li Zákazník stávajícím předplatitelem Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM a vznese-li
třetí strana proti Zákazníkovi nárok v souvislosti s Programy, na které se vztahuje podpora, dodanými Oracle
a využívanými Zákazníkem pro jeho obchodní operace z titulu porušení jejích práv duševního vlastnictví, je
Oracle povinna Zákazníka na své náklady a výdaje hájit proti těmto nárokům a odškodnit ho v souvislosti s
jakoukoli náhradou škody, odpovědnosti, náklady a výdaji stanovenými soudeni z důvodu jakéhokoli
uplatněného nái"oku třetí strany nebo stanovenými v dohodě o narovnání, jestliže Zákazník učiní následující:

a. bezodkladně písemně informuje Oracle vznesení takového nároku, nejpozději však do třiceti
(30) dnů od obdrženi zprávy o vzneseni takového nároku (nebo dřive, pokud je to vyžadováno
platným právním řádem);

b. přenechá Oracle v plném rozsahu kontrolu nad vedením obhajoby a veškerých jednání o
urovnáni sporu; a

c. poskytne Oracle informace, pravomoc a jakoukoli pomoc, kterou může Oracle potřebovat
k obhajobě či k urovnáni sporu.

3.2 Bude-li se Oracle domnívat nebo bude-li rozhodnuto, že někteiý z předmětných programů mohl
způsobit porušení práv duševního vlastnictví třetí strany, je Oracle oprávněna zvolit nápravu bud' modifikaci
Programů, na které se vztahuje podpora (bez zásadní změny jejich užiti a íunkcionality), či získáním
pňslušného oprávnění k užiti, nebo - v případě, že tyto alternativy nebudou koníerčně přijatelné - může

License Online TOMA v071521 CZ CZE Strana 27 z 29



Oracle ukončit Zákazníkovo právo na další užíváni Prograrnú, na které se vztahuje podpora, s třicetidenní
(30derini) výpovědíH lhůtou a vrátil mu uhrazené poplatky za nevyužitou přeclµ|acenoLI |jodl.)oru !jrcj

. Programy, na které se vztahuje podpora. _

3.3 Bez ohledu na vYše uvedené Oracle Zákazníka nebucle hájil a neodškodni ho za ná!'okv, náhrady
škody, od]jo\/ědl]ost, náklacly nebo výdaje vzniklé, z|jůsoíjené nebo souvisejici s: (a) Zá|(aznikovou distribL|ci
Programů, ľla které se vztahuje poclpora; (b) Zákazníkovoti úpravou Programů, na které se vztahuje podpora;
(c) zákazl]íkovým užitím takové verze Prograínů, na které se vztahuje pocipora, která byla nahrazena novější
ve)zi, (za přeclpokladu, že vznesenému nároku z titulu ljorušováni práv třetí strany mohlo být zabráněl")o
užitím aktuálni verze Procjramů, na kterC se vztahuje podµora); (d) Zákazníkovým užitím Procjramů, na která
se vztahuje podpora, tnirno povolený rozsah užiti uvedený \/ Llži\/aÉe|s|(C dokumentaci nebo v podmínkách
podpory pro Oracle Linux a Oracle VM; (e) Zákazníkovým LlžilÍn] Procjramů, na které se vztahuje podpora,
není-li předplatitelem Nabízených služeb pro Oracle Linux lOracle VM; (D jakýmikoli informacemi, clesignem,
specifikacemi, pokyny, softwaren-í, daty nebo materiály nedodanými Oracle; (g) kombinací jakýchkoli
Programů, na které se vztahuje podpora, s jakýmikoli jjr(jc|ukty nebo s|U:žban1i nedodanými Oracle; (h)
Zákazníkovým |")árokeln, soudním sporem nebo žalobou \/znesellou proti třetí straně. Toto usŕar)ove[ú
upravuje výhracini opravný µí"ostřeciek Zákazníka v připaclě náhradj' za ja!·(éko[i'j nároky nebo
náhrady škody, odpovědnost, náklady nebo výdaje vzniklé z porLlšení práv třetích stran.

4. POPLATKY; NABĹZE1'!É SLIJŽ.BY SOljWSEjĹCĹ S ORACLE LINUX l ORACLE' VM

4-.1 výše poplatků za příslušné Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM búčie v pr'mirn období
stanovena podle počtu Systémů, které jsou µře(jměten1 podpory k datu účinnosti Objednávky Zákazníka.
výše poplatků za druhé a všechna následující období poskytováni Nabízených služeb pro Oiacle Linux l
Oracle VM bude stanovena poclle celkového počtu Systémů, které jsou předměteín podpory k prvnímu
dni příslušného Období poskytování Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM (např. výše
poplatků za druhé období bude stanovena podle celkového počtu Systémů, které jsou přeclmětem
podpory k prvnímu dni druhého období).

4.2 Zákazník souhlasí, že za Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM podle rozsahu své
Objednávky uhradí i další poplatky, a to v závislosti na maximálním počtu podporovaných Systémů, které
existuji současně kdykoli během příslušného Období poskytování Nabízených služeb pro Oracle Linux l
Oracle VM a v souladu s podmínkanN podpory pro Oracle Linux l Oracle VM vztahujicimi se k úrovni
objednané podpory. Rozhodne-li se Zákazník navýšit n]nožství podporovaných Systémů, souhlasí, že si
bezodkladně objedná Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM za toto navýšené množství
podporovaných Systémů a uhradí veškeré poplatky s tím souvĹsejÍcÍ.

4.3 Zákazník si může si objednat omezené množství Nabízených služeb souvisejících s Oracle Linux l
Oracle VM na základě této Přiiohy LVM, jak je uvedeno v dokumentu o Nabízených službách
souvisejících s Oracle Linux a Oracle VM, který je dostupný na adrese http://oracle.com/contracts.
Poplatky za tyto Nabízené služby související s Oracle Linux l Oracle VM pro první Období poskytováni
Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM a veškerá následujíci Období poskytováni Nabízených
služeb pro Oracle Linux l Oracle VM budou stanoveny na základě platných ceníků Nabízených služeb
pro Oracle Linuxl OracleVM.

5. ZÁRUKY, ODMÍTNUTÍ ODPOVĚDNOSTI A VÝHRADNÍ OPRAVNÉ PROSTŘEDKY

5.1 Oracle zaručuje, že Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM budou poskytovány
profesionálním způsobem plně odpovídajicírn standardům v tomto odvětví, V případě jakékoli vady
Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM je Zákazník povinen oznámit uplatněni záruky písemně
Oracle do devadesáti (90) dnů od poskytnutí takových služeb.

5.2 V ROZSAHU POVOLENÉM ZÁKONEM JSOU 1"YTO ZÁRUKY VÝLUČNÉ A NEEXISTUJÍŽÁDNÉ
JINÉ ZÁRUKY, VÝSLOVNÉ ANI KONKLUDENTNÍ, VČETNĚ ZÁRUK OBCHODOVATELNOSTI NEBO
VHODNOSTI PRO KONKRÉTNÍ ÚČEL.
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5.3 ORACLE NEZARUČUJE, ŽE PROGFCAMY, NA KTERÉ SE V7TAHUJE PODPORA, BUDOU
PRACOV/',"ĺ" BEZCHYBNĚ NEBO NEPŘERUŠENĚ NEBO Ž-E ORACLE OPRAVÍ VEŠKERÉ CHYBY
PROGRAMŮ. V.PŘĹPADĚ .jAI'CEHOKOLi PORUŠENI VYŠE UVEDENYCH ZARLJK JE VYHRADNIM
PROSTŘEIJKEM [ÝÁPRAVY z/ijU'\zNĹKA A VÝHRADNÍ ODPC)VĚ|:)NOSI"Í ORACLE OPAKOVANÉ
POSKY"I"NU1"Ĺ VADNĚ PFQOVEDEii\lÝCH NAFJĹZENÝCFI SL.UŽEB PRC) ORACLE LINUX l ORACLE
VM, NEIBO POKUD NEBUDE ORACLE SCFlOPP!1\ ŘÁDNĚ OPRAVIT TOTO PC)R(JŠENĹ KOMERČNĚ
PŘIJATELIQÝM ZPŮSOBEM, PAK BUDE ZÁKAZNÍK OPRÁVNĚN LJKONČI1" PŘÍSL.LJŠNÉ NABÍZENÉ

- SLUŽBY PRO ORACLE LINUX l ORACLE VM l'í ŽÁDAT VRÁCENÍ UHRAZENÝCH POPLA"I"KŮ zi\VADNĚ POSKYI'N U'I'É NABÍZENÉ SLUŽBY PRO ORACLE LIN UX l ORACLE VM.

r ·6. ()MEZEN1 C)|JPOVĚDNOS1"| Zl', POR1JSENI P RA\/ TRETIC H STRAľd

Pro účely této Přílohy L.VM se omezeni cňpovědnosti stanovené ve výše uvedených Všeobecných
obchodních µodtnínkách nevztahuje na omezeni odpovědnosti Oracle nebo na výhraclní právo Zákazníka na
náhradu za jakékoli nároky z porušeni práv třetích stran nebo náhrady škody, odpovědnost, náklady nebo
výdaje vzniklé 'l soulaclu s ustanovením článku 3 této Pi'ílohv LVM.

7. RO71IODNÉ PRÁVO /\ PŘĹSLUŠNOSl" SOUDŮ

Bez ohledu na jakékoli opačné ustanovení Všeobecných obchodních pod!]1ínek se tato Příloha LVM řídí
zákony státu Kalifornie a Zákazník a Oracle souhlasí podřiclit se výlučné pravonioci soudů v okresech
San Francisco a Santa Clara v Kalifornii v případě ja kéhokoli sporu vzniklého z této Přílohy LVM nebc)
s ni souvisejícího.

8. AUDIT

Po písemném oznámeni zaslaném čtyřicet pět (45) dní předem může Oracle provést audit Zákazníkova
užívání Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM pro zajištěni, že Zákazníkovo užívání
Nabízených služeb Oracle Linuxl Oracle \/M je v souladu s podnänkanii příslušné Objednávky
a Rámcové sírdouvy. jakýkoli takový audit nebude nepřiměřeně zasahovat do běžných obchodních
činností Zákazníka.

Zákazník souhlasí, že bude s Oracle při provádění takového aditu spolupracovat a poskytne ji potřebnou
součinnost a přistup k informacím důvodně vyžádaný ze strany Oracle.

Provedení auditu a nakládání s neveřejnými inforniacerni ziskanýnii v průběhu auditu (včetně nálezů
nebo zpráv vzešlých z auditu) se budou řídit ustanoveními článku Mlčenlivost Rámcové smlouvy.

Pokud auclit zjistí nedodrženi podnNnek, Zákazník souhlasí s nápravou (což může níimo jiné zahrnovat
uhrazeni příslušných poplatků za Zákazníkovo užití Nabízených služeb Oracle Linux l Oracle VM nad
rámec jeho práv na služby) takového nedodrženi do třiceti (30) dnů od písemného oznáníení tohoto
nedodrženi podmínek. Nenapraví-li Zákazník toto nedodržení podmínek, může Oracle ukončit (a)
poskytování Nabízených služeb Oracle Linux l Oracle VM, (b) poskytováni Nabízených služeb
souvisejících s Oracle Linux l Oracle VM nebo (c) Ránicovou smlouvu. Zákazník souhlasí, že Oracle
neponese žáclné náklady, které Zákazník vynaložil na součinnost souvisejíci s provedenÍnľ takového
auditu.

9. LOGISTIKA OBJEDNÁVEK

9.1.1 Okamžikeni objednání se Objednávka Zákazníka stává nezrušitelnou a zaplacené částky
nevratnými, není-li v Rámcové smlouvě uvedeno jinak.

9.1.2 Poplatky za Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM budou fakturovány před poskytnutím
Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM; konkrétně budou ljolj|at|(y za Nabízené služby pro
Oracle Linux l Oracle VM fakturovány za období jeclnoho (l) roku, a to předem. Období poskytováni
všech Nabízených služeb pro Oracle Linux l Oracle VM začíná běžet od data účinnosti Objednávky.

9.1.3 Objednává-li si Zákazník Nabízené služby pro Oracle Linux l Oracle VM na období vice let, je
povinen uhradit poplatky za toto příslušné období, a to předem na začátku přislušného Období
poskytováni Nabízených služeb pro Oracle LirlLlx l Oracle VM.
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